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JORNADA PRIMERA. 


E/i ando el Theatro de Bofque , falen el Sol- 
dán de Egypto á lo Turco , joven galán-, 
Jfrnenia , Dama Turca ,y acompañamiento. 
En el /rontis del Foro ha de aver una 
^ ■ Gruta de ptñafcos, que fe abrir d- 
á fu tiempo. 

Jftnen. 'Y^A,hermano,que en efte oculto 
JL frondofo, ameno, efcondido 
bofque , que de BabyloHÍa, 

Corte tuya, ella vecino, 
nos hallamos , donde' aníiofo 
tu pecho , en trilles fufpiros 
2I viento da la porción, 
que cobra del viento miímoj 
dime , ñ itu rendimiento 
es de tanto favor di<»no, 
que te afiige? qué cuidados 
en ti fe h^n introducido^ 


que tu efpiritu guerrero, 
olvidado , ó reprimido, 
foiamence alienta afanes, 
folo refpira martyrios? 

Dime, en fin, por qué::: 

Soldán. Ay Ifmenia! 

ay hermana! mal me animo 
á templarte , con querer 
facisfacer mi cariño 
tus confufiones , pues.yo 
(que á mi no me las evito) 
tantas padezco , que foy 
de confufiones abyfmo. 

Pero porque fe compartan 
las penas , ó los alivios 
en los que ofrezca la fuerte, 
ó bien triunfos , ó peligros, 
te he de informar de mis anCas, 
ce he de contar mis delirios, 

A para 



La mejor Lis de la Francia, San Luis; 

Jfmen. Lleguemos: 

que aunque pudo aquel nativo 
terroij que á lo femenil 
es común , turbar mis brios» 
nunca mi aliento bizarro 
fe acuerda de los peligros. 


«ara que conmigo puedas 
defpreciarlos > b fentirlos. 

Ola , defpejad vofotros, 
y en el verde laberinto 
de eíTe bofque , de quien es 
íicrpe de criftal el rioj 

efperad. , 

Soldados. Afsi lo haremos. vanj. 
Soldán. Ya que he quedado contigo» 
porque quiero de mis 
hacer en un tiempo mifniQ 
participes dos afeólos» 
elle fin duda el retiro 

es , donde habita el afíbmbro 
raro del Afia» y de Egypto» ^ 

^ quien á esfuerzos de la ciencia 
prefences hace ios figlos 
venideros ; y pues vengo 
informado» que ellos rifcos» 
ruílicamente formados» 
brutamente conílruidos» 
de aqueíte, portento ion 
cuítodia , guarda» y afylo, 
llégate conmigo, Ifraenia. 

Jfmen. Sin que toque en adivina 
el difcurfo , ya fe dexan 
ver del tuyo los deugnios* 

A la Fitonifa bufcas» 
aquel retirado hechizo» 
tan montarazmente bello» 
que fiendo adorno un pellic® 
de fu hermofura , aun es mas 
que lo groífero, lo lindo;, 
en fu trato de manera, 
que disfrazado en lo eiquivo 
de io ruílico lo hermofo» 

' en fu diícreto artificio» 
fe duda li ha de apiaudirfe 
mas lo bello, o lo entendido. 
Soldán. Afsi me lo han informado» 
bien que yo nunca la he vifto. 
Pero pues ya nos hallamos 
cerca de fu domicilio» 
fegun la cerrada boca 
de aquella gruta nos dixo» 
por donde opaco refpira 
lobregueces el Abyfmo» 
á ella lleguemos. 


Soldán. Ha de la cerrada gruta, 
donde muerto yace, y vivo 
un alfombro , impropio centro 
de una hermofura que figoí 

Jfmen. Ha de la oculta morada 
del faberjhadel no digno 
centro de una perla» á quien 
groífera concha ha efcondido^ 

Los dos. Ha, en fin, de la Fitonifa» 
hermofo encanto del ligio? 

Dentro MufcA fAnehre. 

Mufle. Quien llama á las puertas 
del lóbrega fítio, 
que oculto á los hombres 
ninguno previno 
fus fuílos,' placeres» 
pelares, y alivios? 

Jfmen. Eftrañas contradicionesl 
pues mirarfe puede unido 
güilo, y pefar? no lo entiendo» 

Soldán. Con nuevos enigmas lidiol 
Quien de ti intenta laber, 

(llama) fi aquellos diílintos 
tyranos futuros males, 
que promete el vaticinio» 
han de profeguir? 

No, fi. 

Soldán. Cielos » que es ello que he oído* 

Jfmen. Pues como (b labio portento.) 
tus enigmas no entendidos, 
quien no ios comprehende » puede 

defeifrar? . ... 

Ahreje la Gruta, j fale- Fttomfa. veflfda. 
de pieles. 

J/rsui/: Yo he de decirlos. 

Jfmen. Eftraño fullol 

Portento rarol^ _ 

piíonif. Porque fi en mi miro 
aquella infpiracion , propio 
efedro de mi delirio» 
que en fanático accidente 
me llena del incenüvo 


m Ingenio 

de erpirlois tenebrofos, 

< 3 U£ influyen ai labio mío 
verdades tal vez , que fon 
impropias de quien las dixo; 
yo , o Gran Monarca > ó Sóida» 
de Babylonia, y Egypto, 
y a vos también, bella Ifmenia, 
facisfacer determino 
vueílras dudas de manera, 
que el arte con que me rijo, 
delempeñe , íi fon ciertos 
de mi ciencia los prodigios. 

Jfmen. Hermola muger! quien, Cielos, 
creerá, lino quien lo ha viílo, 
que lo horrorofo, y lo bello 
anden ella vez unidos? 

Soldán. No en vano á ri, prodigiofa 
beldad , dirigirme quifo, 
quien fupo que unir fabias 
lo montaraz á lo lindo. 

Y afsi > pues me oye tu alhago 
fin ios melindres de efquivo, 
y fin los vifos de fiero, 
íatisfaciendo en un mifmo 
tiempo á ti, y á Ifmenia , dame 
por un rato atento oido. 

De mi Augiiílo hcroyco Padre 
heredé aquelle de Egypto 
vado Imperio , cuya Corte, 
emulación de los figles, 
es Babylonia, eífa bella 
Ciudad , cuyos obelifeos, 
fi fe acuerdan que la hermofa 
gran Sémiramis los hizo, 
bien en el viento pretenden 
defcollar defvanecidos. 

Dexo á parte , que á mi Padre 
combatieron los arbitrios 
de los Chriílianos Monarcas, 
tanto, que cali rendido 
tuvieron fu Reyno , pues 
como opueftos enemigos 
de nueftro Profeta , á quien 
veneraciones rendimos, 
y previendo los lugares 
facros , que por redimirlos 
holló el fuyo , profanadosi 
2el©fos, y vengativos 


de tflá Corte, 

folo refpiran venganza, 
folicicando , yá altivos, 
ó valientes, de mis Reynos 
el riguroio exterminio. 

Por ello, pues, confidentes 
fegiiros, y fidedignos, 
me avilan como Luis Nono, 

(al nombrarle, etnas relpiro) 
Luis Nono::: 

Jfrnen. Yá que inftruida 

(aunque tu no rae lo has dicho) 
de elfo eftoy , he de quitarte 
el enfado de decirlo. 

Luis Nono, que lo piadoíb 
también unir ha fabido 
al Chriftianifsirao tymbrc 
de tantos Reyes antiguos, 
que es en fu fangre uno, y otra 
heredado, y adquirido: 
hijo de Madre Efpañola, 
que bebió en fu patrio nido 
la obfervancia de fu Ley, 
enfeñandola á fu hijo 
con tanto cuidado , que 
ne la permitió el cariño, 
que agena nutriz le dieife 
el dulce néctar precifo, 
fino que por si le fupo 
criar , prellandole bríos 
para amar fu Ley, y enconos 
fieros contra el Mahometifmoi. 
Defpues que fe vió de una 
fiebre mal convalecido, 
inflado de aquel Muili, 
cuyo Solio tan altivo, 
como refpetolo , tiene 
en aquel Emporio rico, 
que huella de flete montes 
fiete cumbres , á que el Rio 
Tiber, de edificio tanto, 
es efpejo criilalino: 
procuró inclinar fus huelles 
en defagravios de Chritto, 
publicando á fangre, y fuego 
la guerra contra e\ retiro 
de ellos infelices Pueblos, 
que olvidados , ó efeondidos 
yacen , fin que los defienda 

Á z de 
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íie fus rabiofos deíignios, 
el freno que los divide 
en eífe monílruo de vidrio, 
de la Europa j qué no rompe 
la opoíicion , ó el capricho! 
ívlas qué me admiro , íi liendo 
írancés Luis , y íiendo al mifmo 
tiempo de Efpañola Madre, 
que ambos afeólos unidos 
el Mundo contrallen , quando 
poí Religión , el motivo 
es de la guerra ; ó ! no fea 
tumba á fu rigor Egyptol 
Publicada la Cruzada 
en Francia , aviendo vencido 
antes domeílicas guerras, 
con propios ,ycon vecinos, 
alillar hizo en fus Huelles 
numero tan infinito, 
que aun el mar vio con horrores 
tanta variedad de pinos 
• para el embarco , de modoj> 
que defdeñofo , ó efquivo 
de fu golfo , facudir 
tan eílraña oprelion quifo, 
y prefu mo , que lograra 
el laurel , á no impedirlo 
tutelar fuperior Numen, 
que lo reduxo á tranquilo» 
Patrocinada la Armada 
de les Númenes amigos, 
defembarcó en Chipre , donde 
un tanto fortalecidos 
los Soldados , dando al agua 
fegunda vez fus deíignios, 
ai Alia aportaron , donde 
los miramos tan vecinos, 
que no obftante , que no han hecho 
vejación , daño , ni fitio 
formal de Ciudad , nos tiene» 
can tomados los cam-inos, 
que ignoramos fus intentes; 
y aunque fe halla prevenido 
sni hermano , con el focorro 
que embió a Damiata , elle inviólo 
grandioío PLeblo , que yace 
á las riberas delNilo, 
donde fe prefume , que 


FrAnm , SAn Luis; 

la ira va dcl enemigo,' 
no es precaución que nos baft¿¿ 
á no temer el peligro; 
y afsi; : : 

Soldán,. Yo profeguirc 

lo accefforio , pues tu has dicho 
lo principal ; y afsi apelo, 

( con mi hermana lo repito ) 
doóla muger , á tus artes, 
porque de ellas advertido, 
fepa qué he de hacer en tanto* 
temores , y paralifmos, 
como me cercan , fupuefto, 
que aun imaginado ,miro 
que lo que ignoro , me pone 
á la garganta el cuchillo. 

Fitonif. Inftruida , fefior , de tanto 
fufto , como te ha debido 
la no penfada venida 
de elfe heroyco , de eífe inviób© 
joven Rey , cuyos valientes 
penfamientos atrevidos, 
ni aun embidiandole , pueden 
ajarle fus enemigos; 
para hacerte mas fu ave j 

la pena , ya te previno 
en un si , y un no mi acento 
quanto alcanzo , pues he viílq 
en caraóiéres de eílrellas, 
y en paginas de zafiros, 
que eii ella guerra has de verte^í , 
con lo vencedor , vencido» 

Soldán. Vencido yo? 

Ifmen. Ay de mi 1 cómo 
quien con triunfos infinitos 
fe coronó fiempre , puede 
fufrir de un fatal deíiino . 
tan infauílo golpe? , 

FitOriif. Yo, 

lo cue traslada eífe libro : 

diafano , borrar no puedo» 
ó fea adverfo , ó fea benigno». 
Mucho me importara á mi, 
que fus orguliofos bidos 
fe humiilaífen , porque : : pero 
no atendáis á lo que digo, 
que aunque lo pronuncie yo, 
no foy yo quien lo repito» 


'De un Ingenio de ejia Corte, 

^men. Puet que hemos de hacer , fi tu, Caxa , / Clarín. 


efcafeando en los prodigios 
de tu ciencia el bien j nos das 
antes el mal, que el alivio? 

Fitonlf, Tendréis valor, fi yo os mueftro, 
infelices , ó propicios 
fus intentos , en la acción 
que en fu campo , efte Caudillo, 
realmente efta ? Soldán. Mi valor 
magnánimo no ha tenido 
por cofa alguna temor. 

Jfmen. Ni yo á terrores me rindo. 
fitonif.'PeTO me has de dar palabra, 
de que confiante tu brio, 
por nada de lo que viere 
fe ha de alterar. 

Solddn.Yo lo afirmo. -^«7. Yo lo ofrezco. 
Fiton'if. De effe modo 

ve.eis quan guflofa os íírvo. 

Canta. Ha de la manfion funefta, 
donde fe miran unidps 
afanes , y penas , dcfpechos , y rabias, 
horroresjdefdichasjtormentos, defvios? 
Mvjic. Quien llama á las puertas 
del fúnebre litio, 
en donde fe mira • 
prefente el peligro? 

Cant.Fiton.d^xtn manda, que á mi conjuro 
obedezcan impelidos 
efpiritus promptos, que corran el velo 
a triunfos, o afanes, á penas , ó alivio^ 
Aíujic. De nueflra obediencia 
advierte lo adlivo, 
pues quanto nos mandas 
eflá obedecido. 

Suena ruido de terremoto , y al jil-vo fe tranf- 
muta el Teatro en una her,ncfa Tienda de 
Carr.paña, excepto ¡os primeros hafiidores^que 
quedaran de Bofque , en den Je fe retiraran 
Ifmenia, la Fittnifi, y el Soldán y por dif- 
untas partes de Li Tienda , al fonoro ruido de 
cax. s,jf clarines file el Rey -jeflido d lo anti- 
guo , con peto acerado , manto de Martas y 
Corona Real. El Cardenal^ Roberto y CarleSy 
Arf acidas , y Fierres , todos con petory 
el Cardenal f al drd de Roquete y y 
Manteletes, ‘ 

I>eat,ieríot^ Arma , guerra. 


Otros. Arma , guerra , viva Francia. 

Oíros. Viva la Fe de Dios , y la ignorancia 
del Mahometifmo ciego muera. 

Toders. Muera. 

Rey. Eflo si , amigos míos , verdadera 
ha de fer vueflra fé , y con tanta gloría 
aífegurar podéis nueltra vicloria. 

Señor, bien fabeis vos, que no me mueve 
ambición , ni codicia en apartarme 
de mi Patria , íi todo á vos fe debej 
por vos folo he querido yo arrojarme 
a efta barbara tierra 
á mover ella guerra, 
padeciendo rigores, 
por defterrar fus barbaros errores* 

Ojalá , ver fu ceguedad vencida, 
lo configuielfe á colla de mi vida! 

Cardenal , no llegáis? Roberto ? hermano> 
Arfacidas? 

Card. Señor , dadme la mano, 
que es bien con razón nueva, 
que á pedirla me atreva 
por Rey de ellas Comarcas, 
lujetas á los barbaros Monarcas 
de Egypto; mas yá no , que elle expidientq 
otra Corona añade á vuellra frente. 

Rey. Cardenal , yo os ellimo tanto zelos 
pero mis armas las dirige el Cielo, 
lí Dios le lirve de que yo conqiiille 
ella tierra , mi amor no lo reliílej 
y fi el Señor lo quiere ( á quien alabo) 
también quedo triunfante , como efclavo. 

Yo ,- como hermano vuellro, 
bien mi obediencia mueílro 
en feguiros , adonde hacer efpero 
refpetado mi nombre con mi acero. 

Rey. De vuellra Chriíliandad, Carlos, lo creo. 

Roben. A un anciano, feñor , que en el defeo 
de vencer , ó morir os acompaña, 
la mano dad , haña que en la campaña 
mueftras dé , que hacer fabe lo que dice. 

Rey. Roberto , la victoria haréis felice, 
pues ancianos alientos varoniles, 
os los trueca el valor en juveniles. 

Arfac.Yo tiiReal mano befo:con que enojo ap. 
a fus plantas me arrojo! 
oaai-cifsimalo el odio en tascas dudas. 

Fierr, 
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Pleff. De Arfacidas el befo , es el de Judas. 

CafL Por qué? 

Fierf. Poique á lidiar viene mohino, 
y tiene fus humillos de affefsinoj 
yo nunca he de arrimarme á fu confejo* 
porque qué puede dar quien es bermejo? 
Aora , feñor , pues codos fon atentos, 
llego yo , que no gafto cumplimientos. 

Dad a befar á Fierres vueílra mano. 
Soldado veterano, 

que á Egypto con memorias vencedoras 
viene á llevar arrope de las Moras. 

Rey, De las Moras arrope ? eífo me efpanta. 

Fien'. Si feñor , que hacen buena la garganu. 

Rey. Quien fois? 

P/'err. Pues vueftro amor no me tropieza, 
de mi perfona informará fu Alteza. 

Cari. Es un criado mió , y es un loco. 

Fkrr. Sin quitar , ni poner. ~ 

Rey. No eítimo poco 

la atención que en fervirme os adelanta 

para una lid tan fanca, 

donde por mas cierto, 

logra mayor laurel quien queda muerto. 

PzVr. Pues yo, feñor, porque otro íe defpeche, 

c no quiero tal laurel en mi eícapecne. 

S^Ádan. Confufo eftoy. 

Ifmen. La bizarría es mucha 
del hermano del Rey. 

Fitonif. Calla , y efcucha. (quadre. 

Rey. Ya, hijos mios : bien dixe , el nombre os 
que de todos un Rey debe fer Padre: 

Ya, hijos mios , que á ver á Paleílina 
la providencia nos junto divina,, 
pues hemos empezado á formar plaza, 
para que la conquifta:: Caxa^y Clarín. 

Tient. Plaza , plaza. 

Cari. La Reyna , gran Señor , como fe efmera 
en fer vuellra bizarra compañera, 
viene á acá. 

^y. Es nueva Palas. 

Salen la Reyna , Enriqueta , y Damas, 

Reyn. Yá que miro, 
feñor , AÍ'deftro retiro, 
no eftrañeis que yo fga, aunque de lexos, 
Clicie de vueífras luces los reflexos. 

Tanto amor , feñora , bien 
en vueílra Mageílad hecha 


Francia , San Luis; 

de vér mi afeílo , íupueftd 
que me afsiílis á una empreffa . 
can penofa , fin que afanes, 
raartyrios , m anfías os venzan^ 

Reyn. Con vueílra Mageílad , nunca 
motivo avrá que me mueva 
á declinar en aquel 
noble ardimiento que engendra 
Francia : dirálo algún dia 
la campaña , quaiido vea 
que Semiramis fegunda 
de nueítra Ley en defenfa 
cabezas no dexo , en que 
las menguantes lunas crezcan. 

Soldán. Hermofa muger 1 mas juzgo, 
que con fer tai íu fiereza, 
mas que con lo ayrado , puede 
avaífallar con lo bella. 

• Rierr. Y uífed trae animo hecho, 
feñora Madaraufela, 
de matar mucho? 

Enriq, Si yo 

fueífe uíled , gana tuviera. 

Pí srr. Por qué? 

Enriq. Porque en el jubón 

no falta quien la hace guerra. 

t>enr. Matale , fi no fe rinde. 

Rey. Mirad qué voces fon eíTas. 

Sale un Soldado. 

Soldad. Señor , aviendo excitado, 
uji acafo , una pendencia 
entre dos Soldados , uno, 
llevado de fu fobervia, 
blasfemó el nombre de Diosj 
y porque prenderle intentan, 
y él fe reíiíle , fu Gefe 
manda que fe dé , ó que mueraj 
y pues eílo ífue: : 

Rey. No mas, 

llevadle , y felle fu lengua 
encendido hierro duros 
abrafele fu blasfemia, 
herrad fii barbara boca, 

^ que á tal error , no ay clemencia 
en mi piedad , y eíTa culpa 
la malicia la fomenta,* 
no la ignorancia : Es bien, que 
quando muevo yo efta guerra 


•, D/ «» Ingenio de Corte, 

fOT Dios j y fu íánto Nombre, para aconfejar licencia, 

la Plaza eftá efcarmentada, 
pues no obftance la deílreza 
de los Egypcios , las veces 


^a labios que le atrevan 
a blasfemarle ? Dirían 
J<?s infieles , que la miíma 
caufa que a la lid nos mueve, 
es la que el labio defprecia? 

Idj pues, decid que al momento 
fe execute la fentencia. 

Soldado. Voy á fervirte. vafe. 

Soldán. De alTombro 

me ha llenado fu entereza. 

Jfmen. Qué Mageftad ! pero Carlos 
me fufpende. 

Fitonlf. Efcucha atenta. 

Card. Señor , pues la gente eílá 
deíeofa de la pelea, 
y lolamente efperando 
que le les haga la feña 
para aflaltar á Damiata, 
no ageno á la razón era 
darles efle gufto. 

’Arfacid. Creo, 

que no bien os aconfeja 
el Cardenal , pues no obllante 
fer gente efeogida, y buena 
la del Exercito , es mucha 
la de la Plaza j eftá alerta, 
y con víveres, y es cierto, 
que no podrán forprenderla, 
ni atacarla , con la mucha 
facilidad que fe pienfa. 

Y ea materias que no trata 
la literaria palellra, 
naas que muchos votos juntos, 
vale un voto de experiencia. 

Mas valiera que mirara 
V. Mageftad ia empreíl'a 
con mas reflexión en Francia, 
y que no nos expufiera 
á que;:: 

Hej. Aríacidas, no mas. 

Como habíais en mi prefencia 
afsi? 

'Jr/ac. Efte es zelo, feñor. 

íf/. Siempre á efte fin miré opuefta 
Tueftra altivez , pero es caufa 
de Dios, Dios buelva por ella. 

Si es que ^ canas me daa 


que han hecho faiida , bueltas 
las eípalias , han moftrado 
fu temor, y fu vergüenza. 
Acometamos, feñor, 

. á un tiempo por mar, y tierra, 
que no es pofsible que á tantos 
fuertes Campeones no ceda 
la multitud numerofa 
de las Morifraas Vanderas. 

Cari. Teniendo la mifma fangre 
que vos, yo, cobarde fuera 
fi también no aconfejara, 
que la Plaza fe acometa 
de una vez a fuego, y fangre. 
^jrn. Lo que el Principe aconfeja. 
es lo jufto, y me avergüenzo 
de que aya quien fe arrepienta 
de que fe omita el aiiako. 

^ierr. Efta, feñores, es hembra, 
ó gigantón? 

Rey. Ea, amigos, 

conozcafe la nobleza 
de Francia en efta ocafion. 
Arfacidas , por aquella 
boca , que el Nilo introduce 
raudales de plata terfa 
en ia Ciudad , con las Naves 
acometed de manera, 
que en el' tiempo que mi herman* 
procure aliaitar las puertas, 
y Roberto entrar dilponga 
por ia parte que flaquea 
el muro , á un tiempo fe hallen 
con la oprefion , y ia fuerza 
de tres choques j que quedando 
yo con gente de referva, 
acudiré , donde que es 
mayor el peligro vea. 

Dios nos ayude , y á ellos. 

Arfac. Veréis, feñor , mi obediencia, 
y en ella mi valor , pues 
ay euftancia no pequeña 
del dictamen, al honor. vafe. 
Cari, Ea, amigos, á la emprefla. 

Keb, 
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Kclert. A fu puefto cada uno. vafe. 

Cari. La felicidad es nueftra. vafe, 

Tierr. Tauro animan , que ya el miedo, 
que es en mi naturaleza, 
fe meTue , y me he reveftido 
de cuñados , y de fuegras. 

Rey. Publicadlos la Cruzada, 

Cardenal , que es diligencia 
precifa. 

Car di Voy á fervirte. vafe* 

Keyn, Señor , con valor empiezan 
ios Soldados á abanzar. 

Raido de batalla , con algunos toques de 
caxa ,/ clarín a lo Isxos. 
pues por las efcalas trepan, 
y quanto hallan rinden. 

Re/. Bien 

oíTadia , y valor mueftran. 

Keyn. Pero por aquella parto - 

hallan mayor reíiftencia. > 

Soldados , nadie defmaye. 

Vent. Viva Francia. 

Otros. Al arma , guerra. Caxa ¡y clarim^ 

Enriq. Yo no foy como mi ama, 
todo el corazón me tiembla: 
pero la Reyna , fegun 
valiente anima , y guerrera, ' 

de las Amazonas debe 
de avertomado la teta. 

Vafe con las Damas. 

Fitonif. Ves todo el fuceíTo? 

Soldán. Si. 

Jfmenc.Y- en lo viíio ay tantas' penas> ay, 
que no es la menor en mi 
temer que Carlos perezca. 

Fitonif. Qué intentas hacer? 

Soldán. £1 Rey ■ 

quedó folo , y qüando vean 
que Fes falta tal Caudillo, 
que fe arruinen ferá fuerza 
fus deíignios ; pues ya sé 
lo que debo hacer. 

Se va el Soldán empuñando el alfan^ 

. arda el Rey. 

Fitonif. Qué intentas? 

Jfmen. Dexale vengar fu injuria. 

Soldán. Vsxxmtt:'. : 

Árisa^' arma, guerra. , Caxa. . 


Fitonif yí[ra.V'. ' Y ; ' ^ ^ i'> 

Soldán. En vano me detíencsV 
i/iwew. Véngate. 

Soldán. Mueía. Vdr d dañ 

F/Vomyi No muera. 

Alfilvofe defvanece la Tienda de Camp 
ña ¡ ocultando a los Reyes queda 
el Teatro de Bofque, 

Ya fe llevó el viento aquello, 
que propio del viento era. 
Soldán, Que has hecho, muger? 
Fitonif, Quitarte 

la acción de tan baxa empreíla,' 
como efta indecencia dice; 
pues qaando pofsible fuera 
la muerte del Rey , los pecho% 
que la heroycidad alvergan, 
lidiando matan , mas no 
con ventaja, ó con cautela: 
no es fino porque fu vida <rj 
ay Numen que la defienda. 

Ifrnen. Tomada Damiata , llave 
. Egypto 3 qué alivio queda, 
á quien de Marte , y Belona 
fe expone á las contingencias? 
Soldán. O fi pudiera mi enojo 
afsiftir mi gente oprefa, 
esforzando fu ardimiento, -■ 
que á vifta de la prefeneia 
de fu Caudillo , no ay pecho 
tan cobarde que no venza! 

Fitonif En vano es , feñor , porque 
aunque hicieron refiftencia 
los tuyos , la Plaza es fuya, , 
y ya el 'Reydia entrado en ella, 
y efta en el Palacio. 

Soldán. Ha Cielos! 

Jfmen. Ha cruel fortuna fiera! 
quando acometen los males, 
rara vez folos fe acercan. 
FitonfVxixébz fortuna , tushueftes 
une , y á la frente desellas 
acomete tu , que puede 
fer , que fi hafta aqui fue adverfa, 
en felicidades , todos 
fus fieros ceños convierta. 

Jfmen. Los contingentes fuceíTos, 

que trae conílgo la guerra - * - 

laueA 


• T^e ÚH Ingtfüo Córte; 

tnueilrafl , <mt los grandes pechos en tu afedio , p en tu 

ios vencen , o los toleran, ’ ^ 


^ aís! a prevenir, hermano, 
nuevas Tropas , porque pueda, 
fegíMida Tomrrisyo, 
a ellas gentes eílrangeras 
d^las a entender, que es 
rayo de Palas mi dieftra. 

Ay Carlos ^aunque mi fana <rp, 
contra tus Tropas fe mueftra 
ayrada , no contra ti, 
que has rendido mis potencias. 
Soldán. Decís bien ,1a vida , en quiea 
no la eftiraa , mas es prenda 
defpreciafcle , que útil ; pues 
qué fe pierde en que fe pierda? • 

^Ea, á vencer, ó monr. 

Ifmen. Toca al arma ; y Amor vea, 
que ay qinen lidie amando. ¡tp 
Fitonlf.. En mi 

tendréis auxilio , afsi en ciencia, 
corno en brazo , pues oculto 
efpiritu me violenta 
a que vaya. 

Sold.hn. A marchar vamos; 

y digan las voces nueílras: 

viva Egypro. 

L.tf doi. Egypto viva. 

SoLidn. Guerra contra Francia. 

i^^sdos.Gucnz. 

Mutación d: falon Real , y fakn el Rry 

^rfaczdai , Fierres , y Enriqueta, 

r* T r • > 7 clarines. \ 

cees. Vi dona por nueíiro Rey, 
que viva edades eternas. 

a mi fe ha de dar 
a g Oria , a Dios dadla fieles, 
puedo que de los infieles ' 
os ha aexado triunfar. 

Gracia tan particular 
^fu mano recibí, 
a Dios el triunfo debí 
pues oo á mí darfeme quiera, 
porque fi Dios no venciera, 
que pudiera hacer por mi? 

, feúor ^ atención. 


• tu rendimiento fe ve, 
tu zelo , y refignacion. 

Card. Sangrienta ha íido la accioojr 
a coda de muchas vidas 
de ios Infieles , vendidas 
a. buen precio. 

Fey, Qué dolor, 

G coníidero , feñor, 
a tantas almas perdidas! 

Arfac. La mortandad , evidencia 
hizo al querer abanzar, 
que por la parte del mar r ^ 

fíte.mayor iarefidencia. 

Car/. Donde á fervir mi obediencia 
fue, huvo encono mayor; 
y aunque con gente inferior 
en mi heroyco proceder, 
para el logro del vencer 
láe acordé de mi valor. 

Fierr, No* en vano , de chirlos francoj 
yo me revedi de enojo, 

•pues corté una mano áun cojo, 
y quité una pierna á un mancoi 
gane:al enemigo el flanco, 
rebanando , como en jue^o, 
y a un tuerto que encontré luego* 
dándole un cabe por vicio, 
le hice mufico de oficio. 

Cari. Por qué? 

Fierr. Porque quedó ciego. 

Robert. Favores han Cdo edraúos 
de Dios. • f 

F.€y. Bien tu fé lo traza, 
porque teniendo la Plaza - 
víveres para dos años, 
iin padecer graves daños 
el valor la configuió. 

Quien tal fortuna logró, 
como la que edoy tocando^ 
pero que me admira , quando 
vine y vi : mas Dios venció. 
Cardenal? ' 

Card. Señor? 

ÍCr- Pues tanto 

triunfo á Dios nuedro amor debe,- 
mas furaptuola Mezquita ^ 
en que efta barbara gense ^ 

5 - * 




a impuro áiiefio profanos 
infauftos cultos ofrece> 

confagrad Iglefia, para 
qud en acciones reverentes 
de gracias , íe las. rindamos. , 
tan tinos como : fieles. 

Difpondrélo afsi, feñorj, ; 

' y piadofo, el Cielo premie. 

vueftro zelo. vafe». 

Cari. Para hacer 

mas plaufibie. j y mas. folemne 
la función concurran, todos. 

los Generales, y Gefes,. 
dando yo el exemplo.. vajei^ 
Jíobefi. Todos 

acompañarte pretendenj, 
vamos, Arfacidas.. 

^Arfac. Vamos.. ^ ^ vanfe». 

Fterr. Enriqueta, figue. á. Pierres. 
Mnrici. Yo. no figo á un cuero , cuba ; 

nacional, y mofto en cierne. 

Fierr.. A todos nos fabe bien, 

no ay que andar haciendo, dengues. 
Feyn.. Vueftra Mageftad querrá, 
quedar foio , pues quien tiene, 
de fu devoción, tan. altas. 

«oficias dudar no debe,,, 
que es Dios, fu imán '. el , fenor», 
vueftros. intentos, profpere. 
jRe/. Y á. vos, feñora,, dilate, 
la. vida felicemente. 

Vafé la Reyna , / Enriquíta.^ 

Ea,. amor, ya. hemos quedado 
donde anfiofo el pecho mueítre. 
aquellos amantes firmes, 
dulces afed.os fieles, 
que á tal tropel de finezas, 
eomo ha recibido, debe. 

Qué he de- retribuir, Se^or, 
por tandmmenfas mercedes*. 
comoí elle inútil efclavo. 
de vueftra mano merece? 

Mas ílen defenfa de vueftro 
alto Nombre. Omnipotente 
rayos efgrime; mi efpada, 
pites fois poderofo , y fuerte. 
en; la. pelea, ayudadme. 

Señor, haíia que fujetéi 


"La mjon th M h FtAnt^a,>$an Lutsi 


las Mahometanas Nactone^ 
á. vivir tranquilamente 
en vueftro rebaño::: pero 
Cielos, qué letargo es efte, 
que roba á mi amor la dicha, 
que en hablar con mi Dios, tiene?-. 
Qué fueño (ay de. mi! ) me rmde^,> 
que aun aquel aliento breve,. 

.que en mi refpira, del pecha 
fale perezofamente? 

Pero no, no me es poísible. 
refiftirlo i mas £ viene 
quándo bufcan mis. cariños, 
á. Dios, no es. bien le defprecí^. 
porque fin duda, le da. 
el Señor quando, conviene.. 

’Avra- en el Foro una JUl a , en que fe Jeritá'^ 
ta el Rey p lo mas, viftofa que pudiere fé^ 
las Bambalinas, del tercer claran 
van. baxando en dos cartabones, 

■ dos Angelés.. 

Atiende ámivoz¿r 
2.- Mis ecos, atiende»^ -• 

I .. O Rey generofo! 

Ang. z .. Magnánimo, y fuerte.. 

A dúo.. Y afiiiende dormidcr,. 
pues, es, convertientey 
que aquel que. dcfpiertft 
vizarro- íe vence,, 
en dulces, quietudes. 

Amor le. confuele.. 

Mayores vencimientos, 
te. aguardan ,fi quifieres 
rendir de ayrada eftrellac 
tyranas. efquiveces.- 
Ang.'^. Eu cautiverio- dura 
tu zelo. ha de ponerte,, 
grangéandote. efta. dicha 
mas triunfos, y laureles.. 

En quanto cantan los Angeles: y fe: har dé 
elevar el Rey , en. acción de: dormido^, 
bajía las.: bambalinas^, en un hermofó fo^ 
fal corporeo ,. que fuhir a. cerrado- y. tra^ 
yend,o. en las ramas ocho Angeles y cad/^ 
wío con una Flor de-Lss,. 

Rey.. Soberanos, Paraninfos,. 

con qué: podré; agradecerle- - 

á, fonuna la. dicha^ 

- - tíWt 


de padecer me ofrece 
por mi Dios ? felice quien 
tinta iHtBioria le debe. 

Cantan Angeles Fichado. 

X, Luis , el Señor Divino^ 

por quien en eftas tierras peregrino 
fu amor zelas amante , y cariñofo: 
z, Y la. Madre del Todo-poderofo, 
en quien elíá del Cielo la hermofur^ 
Madrepen finjde piedad,vida,yduizura; 
i. A íu prefencia llaman tu fineza: 
z. Donde fortificada la flaqueza 
del ser ^humano , de terrena esfera, 

I. Te apreftes á la vida que te efpera. 
Las dos. Que quien triunfar defea, 
no- puede vencer, no, fi no pelea- 

Mtentras vi Rechado , por ios primeros baf- 
f idores han de a-ver ‘jsilido en dos tramoyas 
Chrifio con un yugo ^ y la rCrgen con una 
ax.ucenx-t, Avra corrido el rofal hajla las 
lafnoariil-as , ejiando el Rey de frontis al 
patio i y e/i endiendofe entonces las ramas y 
defgajar.x la figura a las lunetas , ocupan- 
do el adorno del rofal todo el ámbito del 
UUbfutro y de forma que fe componga 
una agradable -vi/la. 

Chrifio. Luis mió? 

ddey. Señor Divino, T.n Tuenos todo. 

oe donde (ay amor!) me viene, 
que d mi fe acerque mi Dios? 

T'irgen. Amado Luis? 

Reverente 

os oygo. Madre piadofa. 

Para que llaméis a elte 
pobre inútil fiervo vueftro? 

Chrlji. Porque prevenido quedes 
a. padecer por mi amor 
quantos afanes crueles, 

UH penofo cautiverio 
«Jue ce efpera, te previene. 

Virgen. Donde fieras combatido 
de moleífias inclementes, 
fiugcftioncs, y rigores, 
invafones, v d¡ 

■R^"* Tu, Señor, 


De nn Ingmh de efi& Corte 


'f'-i 
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qu 


nes. 

■ ' abes dar 


fiegun ia lana ía nieve. 


y tu. Señora, qae amaate 
tu patrocinio rile ofreces, 
como Padre, y como Madre 
me labréis mirar clementes. 
Chrift. Suave es mi yugo j y porque 
fu dulzura experimentes, 
llegare á mi, y en el que 
te regalo , verlo puedes, 
porque halles en los afanes 
tolerancia que te aliente. 

Miijíc. Que quien con paciencia 
los fufre , y padece, 
commuta los males 
■en dichas, y bienes. 

Mientras el ^.atro , huelve el Rofal, 
toma el Rey el yugo , j buel-ve 
A fu pue/io. 

Rey. O como tu amor, Señor, 
premia con lo que parece 
caítigo! gozofo admito 
■ los afanes que me ofrecen 
tus avifibs , fin que futios, 
ni tormentos me amedrenten. i 

Virgen. Recibe, querido hijo, 
de mi efta flor, en que tienes 
de la pureza un exemplo, 
para que ella te prefierve 
de no mancharte en impuros 
obfeenos vanos dcieytes. 

Mufic. Triunfando del torpe , 

impulfo, que aleve 
el -alma avaíTaila, 
la poílra , y la pierde. 

Ruelve d la Virge/ty y toma la As-ucena, 
Rey. Pues fabeis quanto ella joya 
aprecio coniervar fiempre 
en el conjugal eítado, 
amparadme , defendedme. 

Y porque mi voz es ruda, 
los Paraninfos Ceieíles . ... 

os engrandezcan , diciendo 
en dulcifsimos motetes’.;: 

Cantan Angeles a dúo, 

1. Salve, Virgen Madre. 

2. Salve, fruto fei-til. 

Qge afable, y oiadofa, 

Q¿e amante, y cleiuence, 

B 2 Los z. 


z. 


%A íüejúf LU de'la 

tos i. Si aFanes, y penas 
el homDre padece, 
le dais reíiftencia. 
con que. los tolere. 

Chí'W. y s^'srg. Quena en paz.. 

ILey. Señor , miradme . , 

piadofa j y benignamente., 
y con las acordes voces 
mi corazón diga alegre: : 

'Angeles. Salve , Virgen Madre, &c. 

hA de ^nedlr el Du3 fu repetteton , de: 
modo ^ue fe retire el Rofd eftendtdo haftet 
el Foro ^y fe ha de ir d m tiempo ocultando 
ron las D' amoyas ^ de manera y que al con- 
cluír la'mujica , fe halle la fila como, 
eftaha antes de fentarfe . 

el Rey. 

5l?/. ElTo íi , las criaturas 
todas os aplaudan íiempre, 

V vueílro nombre engrandezcan; 
porque:'t mas Cielos,valedme,,I>e/^ierí^- 
^ue en un breve inflante mito 

Jos fulgores lobreguecesl 

Si fue fueño ? no es pofaiblej 
^ué mal eftos dones pueden 
engañarme ^Verdad fuet 
© feliz quien los pofleel 
Vengan afanes , Señor,. 

^ue mi acento reverente 
en apiaufo-tuyo , intenta 
decir una , y muchas vecest 
Z>e»í.Arma , arma , guerra , guerra^ 
Caxa ^ y Clarín.. 

Rey. C^é ruido puede fer efte? 
ola? 

Salen 'Arfacidas ,/ Roherto., 

Rohert. Prevente , íeñor, 
fi ver tu ruina no quieres; 
pues el Soldán , con un gjrueíTo 
bárbaro Exercito viene, 
y a eíia llanura , 4 la parte ^ 
del rio , liega la gente, 
y intenta entrar la Ciudad* 

Arfac. A dar vinieron fieles, 
de los pueftos en que eítaba» 
afianzados los piquetes, 
el aviid s á q^ue eíperamosí 




Francia , San Luís: 

Salen la Reyna , Enriqueta , Carlota 
y Fierres. 

Cari. Yá , gran feñor , nos previene 
otro triunfo la fortuna. 

Reyn. Que poco dura una fuerte 
feliz 1 mas pues muro , y rio. 
tanto la Ciudad defienden, 
no de una batalla nos 
pongamos al accidente. 

Arfac. No feñora ; bueno fuer^ 
que nos fitiaflen crueles? 

A la campaña falgamos, 
que yá efearmentados temen 
nueftras armas , y quien fupo 
arruinarlos tantas veces, 
lo hará otra vez , que un cobardía 
nunca puede fer valiente. 

Rohert. Yo no apruebo la falida. 

Fierr. Efta vez á Monfiur Pierres^ \ 
eftos. Morillos, le faben ■ 
dar un pan como unas nuecesc 
Enriq. Como a mi me dexen libre^ 
que importa que á-ífi te tneften?! 

Rey. Lo que el Señor me previno 
quiere cumplirme ; y fi es efte 
fu gufto , no retardarlo 
mi juíta gratitud debe* 

Ea , amigos , á la lid, ' 

, vamos , ninguno fe, quede, 
que,Djos nos dará vióloria. 

Cari. Nadie ayrá que no fe esfuerce; 

como noble. A rechazarlos. 

Fierr. Cierto , que el miedo en mi huslí 
á perro muerto. 

Enriq. Es un mandria, 
vaya el picaro ,. y pelee* 

Rey. Vivadla JFe. Reyn.. A. ellos. Soldado^ 
Arfacid.Visz , y pues la zela íiempre,. 

viva la Fe , y viva el Rey. . '■ 
Todos, Viv ay venza:, triunfe , y reyne. ; 
Entranfe facando las efpadasy y con joiVA , 
d^-C'^as y. je Clarines. . ' 

-JORNA.E)Á SEGÜNPA* 


Dentr. unos. Arma , arma. 
Pmsr. otra. Guerra ¿ guerra. 


VíáSf 
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2>/ ún Ingenio de ejla Corte, " 

Vnos. Viva Francia. Otros. Muera, Sale I [menta. 


Otres. Egypco viva. 

Ventr. Cari. Soldados, a retirar,' 
que nos cortan. 

Jíentr. el Soldán. Pues vencida 
la. Tropa , en la fuga mueftra 
principios de cobaruia, 
y de que es muerto el Rey ay 
voz en el Campo efparcida, 
á ellos , Egypcios. 

Bentr. Arma , arma. 
lia de aver hajla aquí feriado inceffantt 
ruido de batalia con Caxas ,/ Clarines^ 
T fale Arfacidas como defpechadoj 
e/lando el Teatro de 
^ . Befque. 

4rfacid. Ha pefar de una enemiga 
malévola ayrada elirella, 
que á fuerte tan defvalida 
nos conduce ! yá cruel hado 
nos alcanzo tu ojeriza, 
pues defecho el Campo , rotas 
de todo punto las filas, 
y cubierta la campaña 
de cadáveres , afirma, 
que en las gitanas arenas 
ha encontrado la defdicha 
de las Francefas vanderas> 
tumba , monumento , y pyra- 
Por donde iré , que no fea 
todo horror , y todo grima, 
y mas quando en todas partes 
dicen voces repetidas: : 

Bent. Viáoria por el Soldam 
Unos. Arma , guerra. 

Otros. Egc'pco viva. 

Salen Soldados^ Tgypclos acucbillandé 
d Carlos. "" 

Vncs. Ríndete , Chriüiano. 

Otros. Date 
á priüoíi. 

Cari. Canalla indigna, 
primero que vuellra íaña 
mi fiero ardimiento rinda^ 
a cofta de muchas muertes - i 
_ os he de vender la vida. 

Si no fe entrega , maudU* 


Ifmen. Tened , que es mal villa 
acción 3 que á uno folo tatitos 
lidiadores le compitan. 

Defe, feñor, yueílra Alteza, 

( pues ve quanto la malicia 
dé la fortuna trocó 
en infortunios las dichas ) 
no á priííon , fino á hofpedage, 
fin que efirafie la hidalguía, 
de que donde folo ay furias, 
odios , venganzas , é iras, • 
le defienda lo garvoío 
de una muger compafsiva. 

Cari. Muger, que de alma mas nobitf 
que la que el trage publica 
pareces , en los exceíTos 
de trato , y cortefania; 
de qué me conoces tu, 
ni á qué fin la furia evitas 
de tu guardia , para que, 
ni me lidie , ni me rinda? 

■ Ifmen. Porque, quanto á conocerosiji 
os vi yá antes de efte día. 

Quanto á evitar vueífra muerte;^ 
no sé qué caufa me obliga 
interior , que no explicarla 
puedo , aunque llego á fentirla." 
Rendios, pues j y fi ignorar 
quien foy vueflro error motiv^ 
una herm.ana del Soldán 
os habla. 

Cari. Por mas que infiñas 

tu , ni todo Egypto , en vano 
he de rendirme , fí miras 
que es mejor morir con honra^ 
que vivir con ignominia. 

4rfacid.Señov y i tu lado eíloy,- 
lidiemos , falva la vida, 
que yo moriré contento, 
quando tu vivir configas. 

Cari. Arfacidas , tu amiTíad 
eftimo i pero aunque fina, 
a cofia de tantey precio 
no es juífo que yo la admita.' 

Jfmen. Qi^é refolveis? 

Arfac, Morir antes, 

que 


La mejor Lis de U 

que rendirnos. 

Ifmen. Eífa es ira 

temeraria > es un defpecho» 
hijo de la cobardía, 
que por un dolor futuro 
el prefente afan no mira. ^ ^ 

Ved , pues, que el campo efta ya 
por el Soldán. Al paño Fierres. 

Fhrr, Brava riza 

ay en el campo , mas Cielos, 
yo di con brava gavillal 
agazapóme hafta ver 
en qué para la mohina. Efcondeje. 

Cari. En vano nos perfuades 
á darnos. 

Jfmen. Paes qué imaginas? 

Cari. Defendernos. 

Jfmen. Ea, matadlos. 

Egypcloi. ívlueran. 

Cobardes., mis iras . 
os dirán, fi aquella eípada 
con mi valor fe acredita. 

Entranfe riñendo. . - 

Jfmen. Acabadlos : pero no, 
tened , que acaba mi vina 
ü le matais ; en fu alcance 
iré , porque la ofadta 
de mi gente no le hiera. vaC. 

Fierr. Virgen Santa de la Guia, 
qual van i de ella vez fe venden 
bien varatas las morcillasi 
qué venta huviera íi fuera 
ella batalla en Galicial,^ 
pero otra Tropa aca viene, 
válgame la agachadiza. ^ Efcondefe, . 

Tocan cayas y y jale el Soldán , y SoU 
dados ¿gypcioj , la Reyna , Roberto, 
y Enriqueta. 

Soldán. Bella Francefa Belona, 
cuya prefuncion altiva, 
mas que con lo que pelea, 
combate con lo. que mira, 
date á priíiqn ai Soldán 
de Egypto , cuya cuchilla vé-« - 
no corta con las Deidades, 
que es tal fu foberania, 
que entre lo urbano es forzpf^ 


Frasucia^ San Luis. 

que el vencedor fe las rinda. 

Reyn. Bárbaro , que en tu cortéí 
afable expreision ms avilas, 
que no lo eres tanto como 
trage, y hereza pubiicani 
no el rendirme , que es, ó mied» 
prefumas, ó cobardía, 
fino razón ; porque viendo 
deshechas las hueílés mias, 
y mi amantifsimo efpofo, 
de quien no tengo noticia, 
ó prefojó muerto (ay aliento, 
no á mis ojos les permitas, 
que en flaquezas femeniles, 
que no ay valor en mi digan) 
infamia fuera dexarla; 
mas quándo el triunfo configas, 
no mas yalor, fino mas 
fortuna te io ad)adíca, 

Egfpelos. Entregad la eípada vos. 
Eobert. Tomad , que feguir la mifma 
fortuíia» que al Rey alcanza, 
no es infortunio, que es dicha.. 
Vno. Y vos os rendís? 

Enriq. Muy poco 
trabajo le coftaria 
mi rendimiento ella vez 
al Morillo de cocina. 
Egypcios.Fox ijVíh't 
Enriq. Porque un ratón hace, ' 
que vaya huyendo cien millas. 
Fierr. Qaando por el viento facan, 
que aqui ay carne mortecinal 
Soldán. Vueílro .¡efpofo , gran feñorá, 
fegun corrió la noticia, 
en lo mas arduo fe entró 
de la l^talla, y altiva ■ 
fu temeridad , de modo 
en la pelea porfía, 
que defmandada una punta 
del contrario con quien lidia, 
afpid de azero, en un punto 
le dio mueroei ' 
jieyn. Ay de mi vidal 

Cae en btsrcos de Roberto, 

Eob. Y ay de quien falta tan grande 

es julio qtie llore, y gima! 

* Enriq 


Dr im Ingenio 

^nriq. Ay de mi 3 que tambiea anda 
acá la lid indeciía 
de fi me defmayo, ó noí 
Soldofi. Retiradla, conducidla 
á Palacio , pues de aquí 
efpacio pequeño dilla, 
donde fe le afsifta á todo 
como á mi perfona mifma, 
que el valor nanea tranfciends 
en los Reyes á ojerizas 
y vos cuidad de laReyna^ 

JLcbert, Solo mi amor folicita 
fu falud : vén> Enriqueta, 
y efte vulto que no anima, 
llevemos. 

£nriq^ Ay como aploma! 

miente el infame que afirma, 
que fo» las Damas ligeras, 
que ella abruma las coftillas. vanfé». 
So/ífi«.Pues buelva yo al campo , donde 
averigüe fi fue fixa 
del Rey la muerte, y por ver 
ñ acafo la Fitonifa 
ocafíonó con fus artes 
la deí^aciada ruina 
del Rejr> porque con tal odio 
contra los Fieles refpira, 
que juzgo que oculto impulfo 
íu mucho rencor motiva, vanfi^ 
fierr^ Yá fe fueron > mas ya vienea 
otros, y entre la quadrilla 
viene el Rey j pues el Soldán 
no dixo á la Reyna mifma, 
que era muerto ? pero efperc. 
para llevar las albricias. 

Salen la Fitonifa , el Rey , ei Carlenaí^ 
y Soldados^ 

Fiionf. Supueílo que falió falla, 
aquella voz , que efparcida 
de vueilra muerte , formo 
el acafo,. 6 la maiicia, 
aquí efperad , hafia tanto 
qtie el Soldán de tan invida 
prenda fe^ entregue que fíempre,, 
fi tales héroes litigan, 
lo atento, y lo cortefano 
i lo enemigo no implica^ 


de efti Cortei 

fierr. Yá me han vifto, cítoyme quedo 
pues una vez que al Rey pillan, 
no lo hemos de paíTar mal. 

Rey, Muger, alfombro, ó enigma, 
cuyo interior pavoroío 
me afufía, y me atemoriza; 
prifionero dei Soldán 
foy, pero no lo temía, 
que yá de que avia de ferio 
tuve bailante noticia. 

Venga, pues, y en mi conílancia. 
podrá exercitar fus iras, 
porque tengo fufrimiento 
para mayores fatigas. 

Fitonf Si en las capitulaciones 
vueilra Mageftad fe humilla, 
no es precifo el rigor. 

Rey. Elfo, 

conforme lo que me pida, 
pues no fiendo julio, antes 
fabré perder yo la vida 
mil veces, que reducirme 
á hacer una cofa indigna. 

Card^ Vueilra Mageílad, feñor, 
pudo tomar acogida 
huyendo en la plaza , y no 
dár lugar::; 

Rey. No rae repita. 

Cardenal, vueilra prudencia, 
razón que de fer oida 
tan agena es : bueno fuera, 
pues mis- vaífallos peligran 
por mi , dexarlos expueílos 
á las barbaras infidias, 
y que yo huyeife > O Señor, 
no tal vueilro amor perraital 
Dios lo quifb afsi. Dios fabe 
en mi prifion. mi alegría. 

Fttonf El Soldán llega, feñof.. 

Salen el Soldán , Ifmenia , CarloSy 
y Arficid.ts. 

Soldán. Y es razón pedmíie albricia* 
al veros vivo , pues una 
vaga voz. me dexó herida 
el alma con vueilra muerte. 

Cari. Yo con el alma, y la vida, 
feñor,aprecio-ei hallaros, 

qu« 


La mejor tts dff^Ia Pranch:,SAftLms: 

íia:.que quéde: en el Aíia ñl uá Soldaos 
Al Sacro Dios que adoras, ■ 


que al ver que alegre refpira 
vueftra Alteza , hacernos püedc 
tolerables las fatigas. 

Af'fac, De mi rendimiento , es facU 
que vueílra Alteza colija 
mi guftotmientOjque el alma, 
de rabia llena , y de erabidia, 
me obliga á que:; pero el tiempo 
quizá lo dirá algún dia, 
quando , pues feguir no quifq 
mi confejo , y nos precifa 
á una efclavitud penofa, 
rompa de mi odio la mina. 

Rpv. Señor , vueftro efclavo foy, 
bien vueítra?fobérania, 
como en un efclavo , puede 
mandar en mi. . 

Soldán. Tal no diga 

vueílra Mageíiad , que quandq 
los tratados reconcilian 
los enojos , no aver pueden 
efclavitudes que exilian. 

Y pues el confejo aprecio 
tanto de ella peregrina 

muger , mis poderes tiene; , ' 

y quanto pronaeta , b diga, 
inviolablemente ofrece 
obfervarlo mi hidalguía. 

J/fwejj, Propon, condiciones, que ap¿ 
no fu pundonor admita, 
que me importa. ■ - 

Fítonif. Mas me importa ^ 
á mi , por mas que me rinda 
fu conílancia. 

Tiet-p. OygatnoS', pues, 

qué propopc ella Morilla; 
pues ferá muy bueno , que 
fe le antoje que nos frian. 

'F'iton'if. Para ufar de la Ley de que blafonas, 

V que queden en paz las dos Coronas 

de Egypto,y Prancia,pues con cruel defpe- 

lin razo|3 , íin juítlc-i-aami derecho, ^cho, 

á la Gitana tierra 

publicar quifo tu rigor la guerra: 

bol ver á Egypto , es condición forzóla, 

Q na titas Plazas en fuma poder ofa 
al Soldán tu valor ha conquiílado^ , 


y por quien tantas hueftes vencedoras 
/guialte á.que fu culto aqui enfaldara 

no ha de quedarle Altar, Templo , ni 

los argentados vaíos , que propicios ** 
ufáis en todos vueílros facrificios, 
los aveis de entregar ; y pues la fuerte 
de profpera en adverfa fe convierte, 
porque conozcas , que te fue tan varia 
Francia hade fer á Egypto tributaria, 
y en fé de* que ha de ellár tu trato llano 
has de dexar en rehenes ,á tu hermauo, 
íin que 4 faña á-mas error te tuerca;. 

Y porque elle tratado haga mas fuerza, 
por infiel á tuFé á tu Ley ingrato, 
íi no iq-cumples, debes darte el trato, 
y como tal , íi rompes la promeíla, 
te has hempre de firmar , y: ; , 

CeíTa , ceflá, - 

muger, que en las palabrasqué propones, 
un tóíigo refpiran tus razones: ‘ 
qué es entregar las Plazas, donde al fanto 
nombre de Dios aclama el dulce canto? 
qué es nombrarme traydor á fu Fé? pienít 
que caben en mi amor tantas ofenfas 
contra el Señor que adoro? .. .. 
Aunque mi cautiverio, 

(ó mi Dios Itu defprecio es el que lloro, 
ni donde no te adoran quiero imperio)j 
aunque mi cautivero fuefíe eterno, . 
y aunque todas las penas del infierno 
fe unieífen contra mi *, porque faltara 
al culto del Señor , las eCperára: 
con que dé ningún modo felicito 
ponerme tan infame fobreeferito, 
pues antes que con fiera afrenta vivo^ 
por Dios -pretendo padecer cautivo. 
So/íím. En efíb te refuelves? 

Fuera ingrato, 

£ á eíTo faltára- 
S-elddn. Mira bien , que el trato 

te he dado como á Rey fuave, y beoi?®* 
Key. Dámele como á efclavo el mas indi^ 
Soldán, No ay otro medio ? Key. No. . 
So/üjí. Mi priíionerq 


nn ingenio de eJtA Cortea 

3t^. 5i,|>ero foy de Dios primero. hallar feguro el deíáyre. 

Ssídan. Pues fupuefto que no eliges F^itonif.Vroü^nc j pague , íéñor. 


lo piadoib , y lo íuave 
de tni favor , y me pides» 
que como elclavo te trate, 
no es razón qae te lo niegue» 

Befa mis plantas , infame, Arrsjsle» 
y hallen afsi fu caftigo 
tus locas temeridades. 

Ola. Unos. Seño?» 

Soldán. A «fíe loco 

defpoífeedle , defpojadle 
de la purpura , que no es 
digno de efpkndores tales, 
quien á mis güilos fe opone 
temerario , y arrogante. 

Mas no , no le defnudeis, 
que ú. expueílo á mis defayrc« 
ha de vivir , qne le firvan 
es razón , quando le ultraje, 
de mayor rubor entonces 
las velliduras Reales. 

JI. 7 . Aunque de ellas me deffindeS;^ 
poco me quitas , pues haces 
lo que algún dia la parca 
me quitará inexorable. 

Card. Qué fentimiento! 

Car/. Que anguilla! 

Arfacid. Fuello que pudo librarle, a^. 
y lo omitió , no me mueven 
á laílima fus pefares. 

Fterr. Si afsi á un Rey tan bueno tratan, 
qué harán ellos perillanes, 
con quien folo es Rey de copas? 
el diablo con ellos cargue. 

^^rd. Señora , pues fois miiger, 
en quienes fon las piedades 
mas propias , interceded 
por el Rey : no afsi le trate, 
que el fer vencido , no es culpa 
que merezca penas tales. 

Or/. Y li con mi rendimiento 
puedo , feñora , obligarte, 
te fuplico; : : 

Ifmerí, Es muy temprano, 

y halla que fu enojo aplaque, 
ao es razón , porque feria 


aqui las penalidades, 

que en Egypto ha. introducido 

fu codicia. 

Soldán, Porque halle 

en tus rigores los fuños, 
que con mi aufencia le faitea, 
quédate con el , y pene, 
gima , y llore los delmanes 
del ayrado ceño mió. 

Por mas, ó Soldán, que trates 
mi ajamiento , no le temo, 
pues todo es acrifolarme 
como el oro , que del fuego 
^ mas puro , y preciofo fale. 

'Carlos. Señor , mirad: : : 

'Carden. Señor , ved, 
que en un Rey: : : 

Soldán. No mas , dexadme, 
que no he de oiros 5 y pneílo, 
que ay dillincion que fepare 
lo ayrado de lo pkdofo, 
la gente á Damiata marche, 
previniendo á los mas nobles 
el decoí'ofo hofpedage, 
que dé á entender , que sé unLt 
lo rigiirofo, y lo afable. 

Fien-. Pues , feñor , fabe que yo 
foy Principe de la fangre. 

Soldán. De la fangre? 

Fierres. Si , porque 

fue mondonguera mi madre, 
y un Principe de morcilla 
altamente ha de hofpedarfe, 

^<’^d^.Quita,Ioco:AyReyna hermofa! <*/. 
de tus luces celeftiaies 
hydropico vivo, quiera 
Amor, que de mi te apiades. vafe. 

Paciencia,fortuna ; pero 
quando tu no hasíldo inílable? vafe. 

Arfacíd. Enojo , qué de rabioíos af, 
peníamientos me combaten, 
pues para mayor tormento, 
folo refpíro bolcanes! vaje. 

Pues me dexan fuelto , voy 
s jfer maza 4e ellos canesj 

C » 
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o Egypto I h^me carne momia 
de cus íecos arenales. 

Ifmen. No venís? 

Car!. Tan fin mi quedo, 

feñora , al ver ias crueldades- 
dei Soldán , que ni á moverme 
me dáii, lugar los pefares. 

Tfmen. Venid, que mudará el tiempo? 
fu rigor. , y quizá antes 
que el vueftro troquéis , aunque 
no os es difícil mudarick, 

Cari. No os entiendo., 

Ifmen. Claro os habla 
el idioma del íemblantes. 
mas no debeis de querer 
entenderle vos las fraíTes. 

Cari. Quando en lo atento , feñora^k 
viíleis vos , que yo; : v 
Ifmen. Ea , baile, 

que no en lo atento fe cifraa. 
las preciías calidades, 
de la urbanidad , pues puede 
fer cortes., quien aunque, íábct 
lo urbano , de lo groíTero 
ellá muy poco, dillante. 

€arl. Si quien ignora no ofende,^ 
infiero que diículpable 
es mi error i mas de que modo 
mi grolTeria notafteis? 

Ifnen. Pues y á que queréis faberto, 
advertid:, : pero qué hace 
mi voz ? No es ocafion ella, 
veré fí puedo arreílarme 
á decirlo j mas aora 
es forzofo que lo calle* vaje^ 

€arL. Fortuna , aunque en losimpulfds 
de aquellas neutralidades 
mucho la Infanta me dice^ 
que yo la entienda no es faciL vafe.. 
Fitmif. Que en fin , tu tesón te obliga, 
á querer padecer , antes, 
que á capitular? 

Fey. En ello 

tan inflexible has de hallarme, 
que- primero que rendirme, 
fabré derramar mi fangre. 

Fitjníf^ Pues, efpiiitu furioío 


me impele , á que en los comBattf 
del honor pruebe primero 
fu corazón , he de armarle 
lazo , en que íi no cayere, 
cerca eüé de defpefiarfe. 

Retiraos vofotros, donde, 
fiempre el avifo os. alcance, 
fi algo fe ofrece. 

Eppcios. Eílá.bien., . 

Witonif. C^ien creerá yuellra intratable 
condición , pues trocar quiere 
güilos á penalidades 

Fey. Para, mi no fon. penofos, 
los que tu juzgas deíayEes 
de la fortuna. Dios es 
quien me caíliga , es conllantei 
con que fi viene eL cafiigo 
de fu mano , he de tomarle, 
confiado en que querrá Dios» 
calligarme como Padre.. 

Fitonif. En que en tu opinión infiílas^ 
no me introduzco , aun que* haces/ 
mal , piles el Soldán, partiera 
eontigo el Impero aL cange, 
pequeno , de que abjuráras 
tu Ley , que es, medio tan facil^ 
que folo en el penfamiento. 
eí darJa.de mano, cabe,, 
y; afsi: 

Se/. Calla , venenóla, 
muger, calla , fiero afpidáB 
que incauto por el oido 
pretendes, envenenarme, 
vete de mi villa , vete*. 

Fttcntf. Aunque hagas de firme alaede^ 
tu depondrás tu opinionj. 

Y aora por aquelle valle 
venme figuiendo , hada donda- 
que fer deba, el Soldán mande* 
ta prifion.- 

Rey.. A padecer 

ce fabré feguir conflanter 
guia tu. 

R>Vo«zyi. Por ella fenda 

ven: Ea , negros íagacet- ^ 

efpiritus j proponedle 

©bjietos quede contrallen, * 

pSí 


^ De un Intento 

para que fa Fe vacile, ^ 

y fu tolerancia falce. 

^nt,-^por -unx puerta, r al falir per 
etraf: .nuda en falon el Teatro ; en el 
Foro ha de aver un Fa-vellon -jiflofo, 
donde e/íaran /enfados el Soldán , la 
Kejna , j. f /menta d un lado y en 
pie Carlos , Roberto , Fierres, 

/ Enriqueta. 

Mufíc. De la Palas Francefa, 
en cuyoroftro bello 
dibujados fe miran 
prodigios , y portentos; 

Viva la gala , viva, 
viva el ingenio, 
y en faego , en agua, 

3 y en ayre, 
glorioíos fe aplaudan, 
y vivan eternos. 

aie ha traído 
ella muger : mas qué veo» 

la Reyna, y el Soldán, añilas 

Reídme , no ion aquellos? 

laíe 

inquieto! 

on/.Ya empieza á fentir la ayrada d» 

¿era pena de los zelos: ^ 
a , ahucia , á combatirle, 
y pues la voz es veneno, 

^ue fuavemente al oído 
a muerte , valerme quiero 
voz , pruebe en dulzuras 
lentimíentos. 

( «ifXefÍ qtLT"’- 

iwpira a™ "■ Tí r 

donde el rigor acento. 

Ya 7?í>tr r colera es forzoío^ ^ 

vviendo « irde,.da3 d"e 
nqiendofe a fi. flecha d masTat’ 

- p»tTr 

á fii yugo tu afáñ rper“o' qué “ 

^ “ct^uel Sr' 

¿ '-cueJ , mira a tu efpofa 
^ el Soldán amír 


¿/^ Cortf, 

Traydor , la Infanta hermo/a, 
es de tu fangre llama, 
no quiera cu defpsciio 
negar á un fino pecho 
el triunfo de adorar. 

Ingrato a mis alha<ros, 
tyrano á mis favores, 
pretendes los rigores, 
las iras, los eftragosi 
«las ay , que aiis furores 
no pueden dél triunfar. 
iRey. Señor , dame fortaleza, 
que es tal mi dolor , que temo 
morir á ella anfia , 

Fitonií. Pues no 1 ^ 

mueven mis ecos 

d==fp.r.tus que ha mirado 

s)LTyTV'‘" 

dcvueflroeipofo’e^'d,^;™”;* 

mjece que oa deban mal^ ’ 

"ozadlo*"”*!’ qontentoíi 
íjOzadlos en hora buena, 

que nunca es proceder Lerdo 

porque el pundonor exiftl " 

querer padecer un riefgo 

Keyn. Siendo natural , feñir’ 

que todoIovenzaL Sempo, 

dreo^do^"^^ 

de todo un alivio lexos, 
hno vencerfe ? Y afsi, 

%uro vivid, que tengo 
vuellros favores prei'cnces 

■legare á mir q;e”‘~hó®"“”' 

CaS n agrado. 

Cari.De corrido oo me atrevo, 

que es muy cobarde elcariñl. 

donde no ay merecimiento! 

At^Si es verdad cfto que miro' 

t,=uto como por la pi ’ 

qucprofeffais.eld^f j 

R‘»yi.Pu:fto,reñora,LeerReT 

temerario, i 

oos bufeo el riefgo , „o figa 

C a r„ 
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t.A mejof iLii de Ja 

fu tesón nueftro defpecho, 

^ue ii ed Rey padecer quiere,, 
no es bien que nos preciiemos 
a feguirle.. Jle/«. Decis bien. 

Rí/. No dice bien , que es primeroj. 
quien para mérito propio 
da lugar á, los tormentos.. 

Píen. Enriqueta, donde todos. 

andan de embite, juguemos. , 

'jEnriq. No, amigo, que tu efta veZ- 
me ganas por lo fullero. 

Soldán. Retiraos, pues, y dexadnos. 
folos. 

Todos. te obedecemoss 

pero en vueftro aplaufo buelva 
á. decir nueílro feftejo; 

^Mujica. De la Palas Er^cefa, &c. 
Mientras el quatro fe van todos ¡y que-' 
da el Salddny / Id ^eyna._ 

Titonif. Veré fi. puedo inducirle 
a. la venganza j fupuefto 
que folos quedaron , paguen 
los dos fus trayeiones.. 

Re/. EíTo 

no haré yo, que no permite: 
mi Ley lo cruel, y fangrientot 
Dios me vengará, no yo. 

Soldán. Hermofo prodigio beilo,t 
pues, mis amantes aliiagos 
pudieron vencer tus ceños,, 
logre en la copa de nieve 
de tu mana, que mi incendio^ 
halle templanza. 

Re/. Eña injuria. 

por Dios, y por mtla fiento.- 
Barbaro, detente •. ay triftel 
mi Dios, no ay a. tai tornaenta 
algún breve aliviol 
Mufica.. Si. 

Re/. Trocófe el fufto, en foísiegd-. 

M filvo , partiendo/e-' el. Favellon , fe. 
vanecen: rápidamente las dos figuras^ que^ 
dandofé el Tseatra de Bofque >.y fe 
Gloria , en. donde efiara un Angel en mt 
viflofó adorno ,, quedandofe.. de. 
rodillas el Kep 

'fimif. A tan dul^ima yoi 


Tranch \ S-an Luhi 

huya. , no yo, fino el fiero 
impuro efpiritu, que 
ha infpirado en mis afeólos. 

Cant. Angel. El Ciclo te prepftia 
conñancia, y afeólo, 
pues tanta fortuna 
merece tu zelo. 

Conftantes los tuyos 
defprecian los ceños» 
y afsi perfevecan 
triunfando, y venciendí^ 

Falaces engaños 
te opone lo adverfoj 
mas todas las penas 
ferán mas eonfuelo. 

Re/. Con qué, pues, Protcólor 
tan excefsivo , tan nuevo 
favor pagaré , aunque haga 
viÓlima de amor mi pecho?r 

Mujica d 4. Con que con pacienc^ 
toleres los ceños 
de penas , y afanes, 
de fuftos, y riefgos. 

Re/. Yo lo ofrezco, , mayormencá 
quando Dios, por los pequeño^ 
fuftos de un afán, me embig^ 
duplicados los confiielos.. 

Ocultafe. la vifia.. 

Eclíce yo. muchas veces, 
que tanto favor merezco,, 
íi sé que deL adverfario. 
fon aftutos fingimientos.. 

Sale un Soldado.. 

SfiH.. Señor, la.Reyna,. y Xímeníaí^ . 
con tu hermano ázia elle puefta 


llegan. 


Sdkn la Reyna , Ifmeniay.Carles^.Piet^ 
res y y Enriqueta.. 

Keyna. Y con tanto guño- 

de hallarte , que el. fentimicnt^ 
que tuve de oir tu muerte, 
me duplica el gozo, viendo 
que eftás vivo.. 

Key. Amada prenda, 

dame, los brazos, eftrechos 
nudos de amor, cuyos lazos 
podrá la muerte ronaperlos. 


J 


Hi m Ifigemo 

IReftt. Avícndo fabldo como 
ajTado el Soldán , á efe<^o 
de no convenir en darle 
lo que pide , ultrajó reólo 
til perfona s íe introduxo 
la Infanta , á que añadi luego 
nuevas fuplicas yo i con que 
menos ayrado , ha difpuefto 
que a la Ciudad vengas, donde 
libre te concede un Templo, 
para que en tu Religión 
vivas , coa que con el cierto 
avifo de que quedabas 
en aqueíle bofque , vengo 
á que á la Infanta des gracias, 
y te rsílituyas luego 
donde anfiofo de mirarte^ 
cfperandote eílá el Pueblo. 

Re/. Señora, tantos favores 
eftima, aunque no merezco, 
que por mi os intereíTcisj 
pero mi agradecimiento 
paga á vueftro afeito fea» 

Jfmen. Creed, feños , que el fendmienco 
de vuellra pena alcanzarme 
pudo i y en aver yo hecho 
inllancia al Soldán , no á mi 
me lo agradezcáis, fupuello, 
que mas que pude yo hacer 
por mi, confíguió. otro afeito. 

Cari. Pues yo por el Rey lo eílimo» 

IfmsH. Si es vusítro agradecimiento^ 
como vueítro fentir , no 
le admito, porque eftoy viendo, 
que eftá en vos lo agradecido 
muy diñante de lo tierno» 
ítf/. A dar gracias á Dios varaos, 
de tanto favor, al Templo. 

Reyn. Todos, feñor, te fegiiimos. 

Rf/. Señor, qué sxcefíbs fon eftos? 
mas fois grande, y para darme, 
no me obfta-el no merecerlo. vanCs.. 
Ennq. Fierres, fabes qué he penfado? 
que Ho ay en eñe argumenta 
lances de amor, por lo que 
debe de fer eñe ingenio 
aduíio,y mal humotado» 


de eJÍA Córte: 

Pierr. Y quien te mete á ti en efíb? 
ín que tu muerdas, prefumes 
que faltará quien al vuelo 
no le pille , y le facuda 
una mano de podenco? 

Pues ai es, qne no eftarán 
los oidos en acecho, 
porque anda á ojeo efta tarde 
de caza el entendimiento? 
Confukemos nueftras cofas: 
quando, poco mas, ó menos, 
fe acabarán nueñras plagas? 

Enriq. Antes fe aumentan. 

Pierr. Es cierto, 

y no venia mal aquí 
un ccentecillo cafero, 
algo arraftrado, Enriqueta, 
mas no del todo violento^ 

Enriq. Y qual es? 

Pierr, Un Gentil-hombre, 
y Gentil á todo ruedo, 
á una Ermita de Minerva 
con ñi muger iba , per® 
la tal feñora debía 
de íér de tan raro genia> 
que al marido que era propio^ 
le trataba como ageno» 

Sofpechólo el picaron, 
y quando iban mas contentos,; 
la dixo : Verás, muger, 
en el fímulacro bello 
de la Diofa un raro aflbmbro» 
Qué es, dixo ella? El, refpondiendo ’ 
que como- fue caña Diofa, * 

(dixo) fi liega á fus Regios 
pies alguna que al marido 
causó males del celebro, 
luego al tal por las feñale-s 
fe conocen los efeftos. 

^ alear íé arrodillaron, 
él llevaba yá difpueftos 
unos muy bellacos íignoss 
y diísimuiando el cuento, 
eon ligera maniobra 
fe los iba coiHponienda, 
de modo-, que ál verlos eEa 
con Un ritÚciík) objeto. 


ti fítejor Lis de 

á ntódio llorar le dixo: 

Hijo,, marchémonos luego 
<ie aqiii, mira que íí no» 
te fe ha de, plagar el pelo» 

Afsi nofotros acá ^ 
es cierto que padecemos» 
y fe nos ven los trabajos; 
mas tantos van fucediendoj 
que nos hemos de plagar 
quando menos lo penfemos*. 

JEnriei. Qye cuento tan frió! 

J’/err. Boba^ • , n 

no es predfo que fea frefeoj^ 
ñ yá fe paíso el calor ; . 

de fu primer fundamento? 

.Enñ^. Vámonos, porque prefumo, 
que vá la Reyna algo lexos. 

Fien-, Pues correr. 

-Enriq. Poquito á poco, 

que tengo un callo en un dedo, vanjí, 

'Al filvo fe correrá la Mutación de un h^- 
mofo Templo de columnas Salomónicas , que 
hagan variedad de Naves , imitando las 
bambalinas , arcos , y pechinas de varios 
jafpes _y én el foro fe vera un Altar con 
un Crucifixoy y falen el Cardenal^ 
R-Oberto , y Arfacidas^ 

Carden. Aqai ha de venir el Rey, 
por lo que á mi amor encarga 
la Reyna, que le efperemos. 

Rohert, Razón es juñificada 
f^vir á Rey tan piado fo, 
que con tal paciencia palTa 
tantos afanes. 

Arfasíd. A mi, 

no á-compafsion , fino á rabia 

me mueven fus aflicciones, . 

pues íí entregára las Plazas, 

la guerra fe concluyera; 

mas yá que el Rey lo retarda, ap^ 

yo fabré vengar mi enojo. 

Card. El Rey como juño, trata 
lo juño en efta ocaííon. 

Fcb. Los que hombres de bien íé llaman, 
no han de fentir mal del Rey» 
y quien bárbaro le ultraja». 


li Francia, Satf Luis, 

poco debe de gozar - 
los fueros de fangre hidalga, 
■Arfacid. Quien dixereui 
Robert. Yo lo digo; 

y aunque en mi veis cñ^Ls cana% 
os daré á entender;:: 

'Al empuñar las efpadas fak el Rey^ 

Rey. Qué es ello, 

Roberto? Rob. Señor, es nada, 
aviendo llegado vos. 

Yo me alegro en no hallar cauik 
para reñiros el poco 
refpeto que al Templo guarda 
vueftra alteración. 

Arfacid.. Ssñoxiv. 

Rey. Bien eftá , dexad la eftancia 
fola, y quedaos á la viña, 
que antes que á dar gracias vaya 
al Soldán de fus favores, 
primerai^^ Dios quiero darlas, 
por lo que aora de la Reyna 
mi veneración fe aparta. 

Idos, pues. 

j. Yá obedecemos. Vanfe los dos. 
Arfacid. Pues los dos no le acompañan, 
y queda folo, efta vez 
fe ha de, lograr mi venganza. vafe» 
Rey. Solo quedo ; mas íi eftoy 
con Dios , nunca puede el alnu 
refpirar , ni mas fegura, 
ni mas bien acompañada. 

En eñe miftko libro. Saca m libre^ 
cuyas paginas eftampan 
tantos lacros verdaderos 
myñerios como palabras, 
recreefe el gufto mió, 
para que mas fecundada 
el alma , meditar pueda. 

Pero qué al cafo me habla! 

Ego fum vermis , tSP non 
homo , dice Job; es clara 
razón , y quando por si 
lo dice , á todos alcanza; 
no me excluye el Cetro, no, 
de efta grave circunftancia, 

Gulano foy , no foy hombre; 

Rey foy , xtm también foy nada. 


_ , . - ^ nn Ingenio 

^¡lidaji ti como tejiendo y. y per 
.dendt efid. huelto de eff oídas 
fale Arfaddos^ 

^facid^ Supueíio que el Cardenal 
de aquí diftance fe halla^ 
y RobertOj ea, odio mió» 
logre de una vez rni laña 
en un hypocrita j muera 
eñe Rey , por cuya caula 
tantos padecen cautivos^ 

5ue ella empreílá ferá grata 
al Soldán^ Al paño el Cardenal, 
Carden. Por íí el Rey quiere 
algo , me buejven mis añilas 
otra vez j pero que miro? 
qué es lo que Arfacidas traza? 
vive Dios, que intenta darle 
muerte, pues fu mano ingrata 

a r empuña. 

Arjactd. No malograr mi venganz» 
quiero i muera. 

Sale el Card. Hombre, détentei. 

Sluitale el puñal. 

Arfacid. Suelta, aleve.. 

Carden. In&me, calla. 

rnuyferem el Rey. 

■^Cr. Cardenal, que es ello? 

Arfac. Pues la turbación dio caufa air^ 

- que quedallé en fa mano ^ 
el acero , de él £b valga 
mi maldad : Si eftás miranda 
^ acción, feñor, qué mas clara, 
coa el acero empuñado, 

C^d! ^ infamia? 

^ ya he vilto quien me agravia, ap 
Wos, y á nadie digáis, ^ 
jo pena de mi defgracia, 

aveis viHo. 

que calla, 

fin duda que ao me culpa. 

Señor, pues libéis mií anfias, 
a elle hombre,^ 
prefiaame vos las palabras. 

, P^ufiaras, que contigo 

“ ^5« S“«lat 1, ao olida. 


/f ejis Corte ¿ 
la no villa, la infiel 

aleve traycion tyrana, 
que fiendo tuya, á inocente 
inculpable mano achacas, 
Arlacidas? Pues no j puelio 
que aunque era digno á tu infamia 
aunque era á tu error precifo 
el calligo , no fe baila 
de efle parecer mi amor: 
que aunque Rey, es mas Monarca, 
que yo. Dios ; y es tan piadoío., 
que ü un pecador le ilama 
arrepentido , le admite, 
perdonándole, á fu graciat 
con que aviendo de mi á Dios, 
tan infinita diíiancia, 

Bo haré mucho en perdonarte, 
que un yerro en terrena mafia, 
es fragilidad , y puede 
fomentarle la ignorancia. 

Seamos amigos i no es bien, 
que quando mi afeólo trata, 
-^facidas, que en. mi exempla 
elta barbara canalla, 
de los Tnlieles conciba, 
que es juña nueítra Ley fanta. 
nueílra opolicion quizá, 
a que no, los perfuada; 
pues como creerán la unión, 
ia paz j la perfeverancia 
que piblicamos , íi miran 
v" nueftras almas? 

vos, a quien mal no os ha hechor 
pretendéis con ira, y faña 
tíar muerte traydoramente, 
fin que os contenga la rabia,, 
jue foy vueilro Rey , y 
por no abandonar la haca, 

^ pobre gente, que oprefa 
entre los Infieles clama, 

Como 

pofiible es, que aunque injuriara. 

yo vuefeo erplendorlacdoT “ 

«n agena de mis anfias, 

elle refpeto 
filo a vueftra venganza? 

I>efde qae ea honra de Dios 

pu- 


ti mejor Lis dela Prañtia, San Luis; 

mi juño arrepefatimrcnto 
con ek llanto qíie derrama. Lhrai 


publlqnfe efta fierra en Francia^ 
ps opuíiñeis , fin que 
pudiefle templar la avara 
condición vueftra el honroíb 
cargo , que en igual demanda 
PS di 3 con mi mifmo hermano» 
de General de batalla. 

^Vos traydor ? Yo me avergüenzo 
de proferir tan eftraña 
impiedad > y las mexillas» 
con el rubor fe me abrafan! 

Sois vos Francés , donde tantos 
heroycos tymbres fe efmaltan 
de lealtad , Nación tan noble, 
que ciegamente derrama 
por fu Rey quantos rubíes 
fus leales venas eftancan? 

No debéis de ferio , no, 
quando tal error dimana 
de vueftra ciega locura, 
con una acción tan malvada;^ 
que no tan folo pretende 
defenderme en mis defgraciaS, 
fino que os hace verdugo 
contra mi , fin que me valga 
el fer Rey , y que la vida 
del Rey eftá aífegurada 
en la fé de los que cerca 
de fu perfona fe hallan. 

Ea 3 amigo , yo os perdono, 
no aya mas , que mi conftancií 
pone en filencio , y olvido 
acciones tan mal penfadas. 
jíAis fi acafo mis maldades 
quizá fueron , por fer tantas, 
las que á tal odio os movieron» 
(que no es mucho fi repara 
mi atención mis obras , pues 
fon indignas , y fon malas ) 
razón tuvierais , á no ^ 
fer vueftra acción tan eftrana,^ 
que trae en lo executiva 
cmbuelto lo temeraria. 

Si mis maldades han fido 
las que vueftro enojo cantan^ 
perdonadme el mal exemp o, 

que Qs he dado , pu€§ le 


Malo foy , y el mas indigno 
hombre de quantos la valla 
maquina del mundo pifan, 
lo que confieffo á eflas plantas 
poftrado. No me impidáis, 

’Al anojarfe d Rey * le quiere detener^ 
Arfadiets, 

pues es razón que ellas haga n 

jufticia , hollando en mi un hombre^ 
que es indigno de befarlas. 
Perdóname , amigo , y mira, 
fi en efta acción bien reparas,' 

quanto tu enmienda defeoi 

pues yo3fiendo til Monarca, 
poftrado eftoy á tus pies, 
para que reconciliadas 
tiueftras almas , mas unidas 

defde aquefte inílante falgan. 

'JJara Arfaddas , y fe levanta el Rey, 
Lloras , Arfacidas ? Ea, 
que corazón que fe ablanda, 
ya puede admitir , fin duda, 
la enmienda : Bien haces clama|; 
pero no por mi , tu culpa 
con aquefte llanto lava, 

- que por mi , yo te perdono 
con corazón , vida , y alma. 

Afsi Dios mis culpas borre, 
como yo tengo borradas 
de mi memoria tus culpas, 
que fi á un Rey , padre le llaman^ 
con facilidad un padre 
admite un hijo á fu gracia. 

Hijos fon quantos vaflallos 
me llaman Rey , á quien ama 
mi amor 5 y como aquella ave, 
que porque alimentar traza 
á fus hambrientos polluelos 
dei hambre que los acaba, 
viendo que medio no encuentra,; 
y que alimento le falta, ^ 

rompiendo el pecho , en él céba - 
la tierna prole plumada: 
afsi á ti , y á todos juntos, 
l^unque pierda en la demanda 


ue un Ingenio de efia CoHé; 

la Vida > auxiliaros debo, á quien infiel te agravia*’ 

por Dios , por fu Ley Sagrada, trocando el duro brocee 


porque á esfuerzos de un cariño 
fu honor fanco fe reftaura, 
mi ccTazon fe enardece, 
la Fe íe iluñra , y fe enfalza, 
la Iglefia triunfa , Dios vive, 
y tantas almas fe ganan. 

Árfacid. Señor,Rey,y Padre, en cuyo 
humilde proceder halla 
exemplo , y piedad á un tiempo 
mi traydora pertinacia: 
dexa , que á tus pies rendido, 
halle en ellos la morada 
propia de mi rendimiento, 
yá que arrepentida el alma, 
íencillamenie te pide 
perdón de fus aífechanzas; 
dexame befarlos una, 
y muchas veces. 

Re/. Levanta, 

Arfacidas , á mis brazos 
llega., á mi cuello te enlaza, 
que con tu enmienda no puede 
tu rendimiento hacer falta: 

Vete en paz , y Dios te afsifta. 

'Arfac.V tizs , feñor , mi mudanza, vaf. 

Re/. Aora que no ay quien me cfcuche, 
falgan de mi pecho , falgan. 

Señor, en obfequio tuyo 
indecibles alabanzas. 

De gozo no eftoy en mi, 
al ver cera delicada 
un pecho duro 1 Obra es cuya. 

Señor , que yo no bailara, 
fi no concurrieras tíi 
a maravilla tan alta. 

Pero que miro ! los Cielos 
en globos de luz fe rafgan, 

O qué preílo que fuceden 
los confuelos á las anfias! 

^inc.ife el Rey de rodillas , / en un Tra^ 
moyen y qug coja todo el Foro , dífde las 
Sam¡;al:n.%s al Tabeado , baxa la 
Virgen , y los Angeles 
cantan io. 

•úngela a Pues perdonafte grato 


en una cera blanda: 

atiende , advierte , mira , y repara^’ 

que un ado de amor fumo, 

y de caridad fanta, 

la dicha te previene, 

inflamando tu alma 

con lenguas de fuego, 

que el Cielo derrama: 

^ atiende , advierte , mira , y repara». 
Virgen. Hijo , mi amante cariño 
viene a confolar tus anfias, 
que quien confiante padece, 
aísi los alivios hallaj 
y en virtud de que has fufrido 
con paciencia , y tolerancia, 
y perdonando á un contrario 
difie á Dios también un almai 
en lo que moftrarte quiero, 
hallarás , mi Luis , la paga 
de tu afeito , pues verás 
en la Apoftolica Ca-£a 
ftl Efpiritu Divino, 
que con lenguas inflamadas 
llena de amor , á quien firme, 
y reverente á Dios ama: 
por lo que métricos ecos 
dicen en fus confonancias: ; 
^nge/esyyMuj^c.Piies perdonafte grato,8»ríí* 

Al empexjir el qu: tro fe abren las Tramoyas,, 
retirandefe los Angeles d debida proporción, 
y defciibriendofe un viflofo Cenáculo - , fe ad^ 
"vierten los Apoftoles en difii-ntas pcjluras, coa 
lenguas de fuego febre las cub?z.as. La Vir^ 
gen fe coloca en la mifma Tramoya en que 
haxo y entre ellos , / de modo , que encima 
de la que hace la Virgen , en un iluminado 
Cerchón de nubes y y rayas y efie el Efpiritu 
Santo y formandofe de todo una 
herrn'fa -uifli. 

Rey. Señora , qué dicha es eña, 
que anfiofa recibe el alma, 
que aunque .me atrevo á fentirla, 

_ rio me es pofsible exp icaria? 

J'trg, Luis mió , yá que cu zeio. 


t 


La mejor Lis de la 

y tu mucho amor iguala 
á tus grandes afcendientes. 

Pipino , y Carlos , que hoUadai 
tuvieron de Defiderioj 
y Lotario las gargantass. 

Tea premio de tus afanes. 
aqueíTa Paloma blanca, 
ligno , que fer á algún día, 
pendiente de un azul Vanda,. 
el Orden mas apreciable 
de la Real Cafa de Francia. _ 

Xén valor , que mi afsifíencia. 
nunca te podra hacer falta.^ 
ley. Con tal favor , quien , Señora,, 
a padecer no fe allana? 

Sacros bellos Paraninfos^ 
ayudadme á darla gracias, 
que es mi voz organo torpe 
para una empreffa tan alta. _ 
tant. Angeles a dúo. La, Luna , y EítreUaSa, 
la nieve , y efcarcha,. 
el yelo , y rocío, 
con júbilo aplaudan 
la Eftreila mas pura,, 
la Luna fm mancha, 
pues Madre amorofa 
protege y alhaga^ ^ 

Vh-gsn. Luis , queda en paz ,ten valor,, 
que brevemente las raras. 

penas, de tu cautiverio 

tendrán fin. ilf/. Como- las alas 
de efla Paloma Divina, 
y tu protección fagrada 
me afs'iftan , en vano temo 
los fuños que me amenazan, 
pues yo los efpero amante, 
en tanto que en tu alabanza, 
con harmonía repiten 
las Angélicas efquadras: :. 

Angeles. La Luna , y Eítrellas, &c. 
Kepinendo el Rey, fe ocultan ¡as Tramoyas.. 

JORNADA TERCERA. 


fiando el Teatro de Bofyue , faena, come 
ruido de cax.a , y dicen d,entro.. 

Defeniaza la pihuela,. 


If rancia , SaríLms; 

que el Sacre fube. engolfado 
tras la Garza. 

Ventr. anoi. Uchoo. 0/m. IheEoo. 
Salen Jfmenia , el Soldán ,y acorné 
paúamiento. 

Jfmen. Puefto que yá eftán , hermano* 
apreftados los Neblíes, 
que vandoleros alados 
del ayre ala Garza acofan, 
donde aun el viento, es de marmol, 
por lo immoble , pues ni un levo 
fufurro refpira manfot 
dime , á que fin efia caza, 
ha ^ifpueílo tu cuidado 
con tan Real magnificencia, 
pues me admira , quanda halloi 
que en mayores penas lucha 
tu pecho , y parece eñraño= 
que puedan vivir los guftos 
en paz con ios fobrefaltos? 
Soldán. Si de mi pecho, (ay Ifmenial^ 
eftuviefíen informados- 
tus afedios , que tan lexos 
viven del rapaz tyrano, 
bien fácilmente adivinos 
conocieran mi mal, quandó 
le publican, mis afeólos, 
aunque le callan mis labios. 

Yo , bella Ifmenia , muriendo 
vivo , defde que el milagro 
vi de efla muger bizarra, 
con cuyos hermofos ampos 
es atezada la nieve, 
y bozal el alabaílro.. 

Aunque la hablé con los ojos* 
no me refpondio fu agrado, 
ni bañó , para templarme, 

fudifsimulo. Alfin,paflb, 

que moderando en fu efpofa 
aquel rigurofo trato, 
menos me firvió i y afsi, 
con el disfraz cortefano 
de divertirla , he oifpuefto 
efta Cetrería , por íi halla 
ocafion áqui de darla 
a entender mi mal 5 que quando 
no oyga mis penas afable. 


De an ingenio de efin Corte: 

por Í9 flaenos , deiahogado que le impidíeíTeiBOS» 

mi pecho , tendrá en ius aves Rerna. Raros^ 


el aiivio de explicarlos. 

LalHma debo tenerte, 
porque quando anhela grato 
á amar un pecho , y alivio 
no ha de encontrar en lo amadoj 
es digno de compaísion. 

La Reyna es rauger , hermano, 
tan firme , que en vano intentas 
reducirla , y yo no alcanzo 
como podrá un rendimiento 
vencer un defdén tyrano. 

Bien, que en materias como ellas, 
tan poca pradica hallo, 
que no es mucho que no acierte 
á darte confuelo : Ay Carlos, ap„ 
pluguiera á Amor , que ignorara 
mi voluntad fus engaños! 
toldan. Con la gente á aqui fe acerca, 
qne la acompaña s á elle lado 
nos retiremos, y luego 
que lleguen , á tu cuidado 
fio el elparcir la gente, 
para que pueda mi alhago 
ílgQiíicarla la pena 
dcl coraron. 

Jfmen. No es muy malo 
el empleo , por lo menos 
bello camino has hallado 
de hacerme difcreta. 

Soldán, Hermana, 

fi Amor es loco , qué agravio 
puedo hacerte en incluirte 
en las locuras que paíTo? 

Mas ya llegan. 

Retiranfe , y fale la Reyna , Roberto^ 
Carlos y Pterres y y Enri- 
queta. 

Reyna. Qué hace el Rey, 

Carlas? 

Cari. Queda retirado 
en effe bofque , feñora, 
que corro fin embarazos, 
para darfe á Dios , fe vale 
del mifmo modo del Campo, 
como del Templo , no quifo 


esfuerzos de fufrimiento 
manifiella en fus trabajos! 

Quien con fu Mageítad queda? 
Robert. El Cardenal ha quedado, 
y Arfacidas , pues de modo 
le quiere , que no da paíTo 
el Rey , que con él no fea* 

De fu natural eftraño 
fe trocó mucho : Proíiga 
la caza , yá que al alhago 
del Soldán: : pero , feñor, 
aqui eftabais? 

Soldán. El que grato 
a tales huefpedes íirve, 
ha de feguirlos los paíTos 
para acertar. 

Reyna. Bien , feñor, 

manifeftais lo bizarro. 

Soldán. Y fe ha divertido mucho 
vueftra Mageftad? 

Tierr. Pues vamos, 

que es bella diveríion efta. 
Enrtq. Pues no lo es,dime,pazgaatO> 
feguir cazando las Garzas, 
íiendo de eftas liebres galgos 
paxaros con cucuruchos, 
que parecen tan tapados 
difciplinantes del viento? 

Rierr.Quh entiendes de eílo,pelmazo> 
Puede aver cofa mas linda, 
que trepar cerros , y llanos, 
hallar un lance , y traer 
un podenco , muy pagado, 
deípues de medio comida, 
una rata por gazapo? 

R~eyn. Siempre eílaré agradecida 
á vueftros favores. 

Jfmen. Carlos, 

quando quifiereis oírlo, 
tengo que comunicaros. 

Cari, Para obedeceros , folof 
quiliera averio efeuchado* 

Jfmen, Si ? pues yo sé que llegó 
alguna ocafion el cafo, 
y no lo enteediíleis i pero 

D » ««f * 



'La tntjGr Lis de la Lf ansia ^ San Luis, 

ño es fitio efte para hablaros Rf/* Es. verdad, que los trabajo! 


vafe. 


•vafe» 

ap. 


apt 


en mis quexas i venid, .pues, 
veremos íi por ei vago ' 
campo dol Ce encuentr; 
lance. 

Ríbert,. Siguiendo tus paíTos 
vamos todos. 

Enriq. Ven, camello,, 
que fe marchan. 

Pierr., Valga el diablo _ 
la caza i quanto valiera, 
mas ir a caza de Gamos,, 
donde por lo menos puede 
uno comer un tafajo. 

Pero de Garzas ? aun es 
fu* carne peor que de grajo. 

Soldán. Amor , pues foio me mir.Q, 
defcubrala mi cuidado. 

ILepn. Mucho aver quedado fíento 
fola con quien::: pero á efpacio;, 
penfamiento, que conmigo 
fiempre queda mi recato». 

Sale al parto el Rey*, 

JLá/. Del Cardenal mis cariños, 
fe apartan un breve rato, 
de Arfacidas, por dar 
en lo mas folo del campo. 
a Dios todos mis defeos. 

Pero ay, Cielos, que he. mitadoC 
La Reyna con el Soldán? 
ñ efto puede fer acafo? 

Si, que la Reyna es mi efpofa^ 
y el Soldán, aunque contrario 
a mi Ley , fabe muy bien, 
que. es Monarca, en cuyo amparo* 
vive tpdoi. honor íeguro», • 

Pero rezeios, oygamos. 

’Srrldan. IV^icho he eílranado, fenora,^ 
que no acabe en los tratados* 
de refolyerfe el Rey para, 
la paz.. 

Jlt/«i,EliRey, ama tanto 

losJ?uebl©S' que han admitido- 
ehfantOL nombre Chriftiano, 
que porque no le abandonei»^ 
fi fe refuelve a entregarlos^- 


no lo fon , íi ha de fer eífo, 
motivo de tolerarles.. 

Soldán. No admiro que elJR.ey, feñoráj^ 
efquivo fe raueftre , quando 
advierto en vos ios defdenes, 
que en él liento, y en vos amo» 

Reyn. No se que queréis decirme. 

Soldán. Si guílais, hablare claro. 

Reyn. Mal haréis que los enigmas,! 
que huyo yo de defcifrarlos^ 
fuenan muy mal á mi oido, 
viniendo por vueílro labio. 

Rey. Eftd es muy de otra material 
Ay honor, puedo en las mano^ 
de un Infiel ! mi Dios,, mirad 
por él,, porque yo. no. baño.. 

Reyna, y Reyna de íiermoíur^ 
defde que en tus ojos claros 
me abrasé, muriendo vivo. 

Mi Ley no tiene embarazo,, 
que impida, aunque de otro íéa^ 
que feas mia : todo quanto 
el vado Imperio de Egyptty 
tiene , rendido, y podrado 
pondré, á tus plantas , íi admite^ 
en tus aras mi holocaudo» 

Y mira quanto me debes,, 
pues podiendo de lo ayrad^ 
ufar, omito lo fiero^ 
y de lo., cortés me valgo» 

Rey. Pendiente (ay Cielo, divino!^ 
mi vida edá de fu iabioj 
qué. le dirá que no fea 
en mi aflicciooi, o en mi daño?" 
Reyn. Señor, quando en vos admiré 
lo generofo , lo urbano, 
y lo afable , error feria, 
que. aquello que os honra tatito^ 
lo tyrano desluciede. 

Mi efpofo , aunque avaífaílad<% 
de la fortuna, es mi efpofo,^ 
y yo foy yo } rep.ortaos, 
que los magnánimos pecho4 
pueden vencerfe bizarrO-S» 
y íi noj.edad advertido,. 

^ue quaudq de lo tyrano 
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fci (juefals valer, Vf muertes 
^ue io impidan , porque hallo, 

^ue antes moriré, que hacerle 
a mi efplendor tal agravio, 
a mi elpofo cal injuria, 
que en pundonores tan altos, 
fon las muertes mas terribles, 
no tedios, fino agafajos. 

Kf/. Ha lanta muger! cu nombre 
ei bronce grave, y el marmoU 
mas no es mcneíter, que yo 
en mi corazón le gravo. 

Soldán. A quien ciego eftá, querer 
hacerle ver, es en vano. 

Mirad::: 

Soldán. Soy afpíd, y eííoy 
adormecido al encanto. 

^yn. Primero con el acero 
que ceñís , fabrá mi man<5 
darfe muerte. 

Soldán.^ Es vano intento, 
y ya una vez arreílado^ 
he de hacer::: 

Sale el Rey , y pomfe enmedio, 

Sí/. Señor, detente, 
dame la muerte que aguardo, 
antes que una acción taa fea 
profigas. 

Soldán. Aparta, ofadój 
como afsi oponerle trata; 
a fu feñor un efclavo? 

^/. Tu efclavo, ó cautivo Coy^ 
verdad , mas tengo el laurq- 
de fer Rey ; y ello han querido 
de mi Dios los juicios altosj 
mas no íx)rque efclavo fea, 
me has.de ultrajar : Supongamos, 
que tu por rm prifionero 
de guerra huvieíTes quedado, 
que en lances de una voluble 
fortuna , no fuera eilraño: 
íena bueno , que en mí vielles 
lo indigno, Lo feo, y lo malo, 
fin ponérmelo delante 
para reprimirlo? 

Soldán. Falfo, 

auc en d mi mu^ clemeoc^ 
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fomenta lo temerario, 
vive Alá , que has de morir. 

Empuña , / detienele la Reyn4. 

K^. Si Dios licencia á tu brazo 

permite, hazlo, que en mi es triunfoj 
qiíando muriere á tus manos, 

Reyn. Señor, ved;:: 

Soldán. No os lleguéis vos. ’ 

Keyn. Ola, Monteros, Soldados, 
acudid , que le da muerte 
al Rey el Soldán, 

Salen Arf acidas ^ y el Cardenal, 

Carden, Ayrados 

Cielos , qué es ello que mirol 
teneos, feñor.^ 

Arfac. Reportaosi 
no con un Rey inocente 
pretendáis::: 

Soldán. Ea, apartaos, 
que. la furia de nai pecho 
es liara a todos pedazost 
Ha de mi guardia? 

Salen Soldados , RobertOyy Eierrts¿ 
Soldados Egypcios, Qué ordenas? 

Solddn. Que para que los Chrifiiano? 
no culpen, que en un Monarca 
defprecio lo foberano, 
a eífe hombre, no como á Rey 
e Francia, que al Rey no ultrajo^ 
fino como á ingrato , aleve, 
defagradecido, y fatuo, 
entreguéis, á aquella dama, 
que defde el monte á Palacio 
vino , para que en prifiones 
lienta penas, llore eftragosj 
y á efe muger conducidla 
donde el rigor, ó el alhago 
la violente á que conmute 
los ceños en agafajos. 
rA'-í. ^ando creí que ya ellaba 
mas benigno , mas ayrado 
^vierto ai Soldán ? iré 
a dár el avifo á Carlos, 
que a la Ciudad con la Infanu 
paruo ; Defdichas, á efpacioi 
males, yá baila 5 fortuna, 
feía «f §1 xuefe. d c^To, 


vafe.- 

S$ldd%^ 
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Soldán. Qué aguardáis? 

Egypcio I. Venid, feñota. 
z. Venid, feñor, 

Reyn. Dueño amado. 

Rey. Dulce efpofa. 

Soldán. Ea, impedidlos, 

y ni aun logren el defcaníb 
de habí arfe. 

Rej/n. A Dios, y confia 
en fu piedad. 

Rf/. Con fu amparo 
nada temo, fia tu en él. 

Soldán. No ios lleváis? 

Egipcios. Ea, vamos. 

Llevan á cada uno pof fu puerta. 

Reyn. Qué crueldad ! 

Rey. Qué tyraniaí 

Card. El corazón me han quebradol 
-Soldán, Si en lo que fe ha vifto mueftro 
las calidades de rayo, 
qué llegará á fer el golpe, 
li efto ocafiona el amago? 

Carden. Qué es efto, Arfacidas? 

Arfacid. Yo, 

ni io- entiendo, ni lo alcanzo. 

Vterr. Q^é ha de fer, fino que eftá. 
el Turco alegre de cafcos, 
y borracho hafta el cogote: 
o, carguen con él los diablosl 
'Jrfacid. A confolarle es razón 
que nos lleguemos. 

Carden. En vano 

es, porque tiene ya el Rey 
hecho el pecho á golpes tantos,' 
que eftán de, mas los confuelos 
donde ay tales defengaños. vanfs, 

Tterr. Qu^ando llegará, fortuna, 
el tiempo en que nos veamos 
en París tierra de Dios, 

P2ra pafiár otros tragos! vafe, 

^fdafe el Theatro en Salón ,/ fah la Fitonf a. 
^^^onif El efpiritu impuro, que a nn peCho> 
injufto le hizo lecho, 

* ™en colérico afin fu error en abra. 
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oy mas que nunca (qué pefarl) mcsg’ 
Contra efte Rey valiente me dirige, 
que de animofo, y firme haciendo alará- 
ai furor mas fobervio hace cobaide. ^ 
Mas íi una vez rendirme ha conf^idg 
no quierosno (ay de mi!) darme á paiti4¡ 
paes fabré difponerme, . “ ! 

aunque fupo vencerme, 
á oponerle otra vez tai batería, 
que fobre á contraftar fu valentía, 
Pero ruido fiento : Carlos, 
y la Infanta fon ; qué haré? 

El Rey efpera á que obfeura 
prifion le oculte , por fer 
orden del Soldán j aquí 
^retirada fuerza es 
efperar. 

Retir afe:, y falen Carlos ,y If menta* 

Cari. Yá, Infanta hermofa, 
que huyendo de tu defdén 
un embozo tan precifo, 
en quien tiinto el honor fué,’ 
me has declarado un amor, : 

que aprecio yo : fabe bien 
el mifmo amor , quanto fientd 
no poder pagarle , pues 
no admite mi ley cariño, 
que Je repugna mi Ley. 

- Sale á un hajiidor el Soldán, 

Soldán. Bufeando á la Fitonifa 
v^go ; mas qué llego á vér? 
el Principe aqui, y Ifmenia 
eftán , y afsi oír es bien, 
qué confulta es efta. 

Jfmen. No 

puede inconveniente aver 
de arreftarfe á todo aquella 
que fe refuelve una vez. 

Soldán. Qué refolucion fera i 

la fuya? 'Z ■ 

Cari. Si el logro vés 
diferido , pues mayor 
fe hizo el tormento del Rey, 
prefo otra vez , fegim dixo 
Roberto, difícil es 
confeguir la libertad. 

Qu^ ha qs Uegaríé a yencef ^ 
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cl Sol4Íaü} flO tiene duda> 
pues fu Reyno abierto vc> 
y qualefquiera enemigo 
podra entrarle a acorrreter. 
Además>.quc fi es precifo, 
que aya de abjurar mi Ley::: 

Soldán. Que dirá, que con fus voces 
muchas muertes no me dé? 

I/rnen. Soy mager, y en lo que he vifto 
he llegado á conocer, 
que es la Seéia que profelTo 
fenda errada , por la que 
no fe puede caminar. 

La vueftra fin duda es 
la mejor, y pruébalo 
la raanfedumbre del Rey, 
fu fufrimiento, paciencia, 
y humildad, pues á no fer 
íánta fu doctrina , en van<^ 
negara á tanto tropel 
de penas , la ira, y enojo, 
que no fe encuentran en éL 
Y aí'si, fi liega la Armada 
de Francia , con ella iré 
a vivir a un Monafterio, 
pues como en fecreto eíté, 

quien a eftorvar nueítro intenta 
baila? 

Sale el Soldán^ Yo le eílorvaré, 
aleve, injulla, tyrana, 
atrevida, loca, infiel, 
yo le eílorvaré , quitando 
una aleve vida , pues 
lo merece tu ofadia. 

Empur.a el Soldán ^ Carlos hinca Ist 
rodilla , y le deti tne el 
bra;z.o». 

I/rnen. Ay infeiia de mi ! ten 
el acero. 

Cari. Huye de aqui, 

feñora, que yo expondré- 
a fus enojos mi pecho. 

Quítate, traydor, también. 

Jfrnen. Salvare, Carlos, y huyamos 
íus iras. ^ 

Cari. Afsi lo harci 
pero no es huir , nuraír 
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que foy tu cautivo, y que 
es coníervar tu refpeto 
no quereatele perder. vafe. 

Soldán. Os fabrá feguir mi faña. 

Sale Ja Fitomf. En donde, feñor, que eilé^ 
el Rey mandas? ^ 

Soldán, Mientras voy 
fguiendo una defeortés 
hermana, guárdale tu, 
vengaré mi enojo en él. vafe, 
e e. Rey. Señalo el Soldán la carcej 
que lea mi tumb;», porque 
foio para mi es alivio 
el penar , y el padecer! 

Fitenif Bien pudiera libertarle 
tu humildad de fu defdén, 

C no luciera (ea, aílucia, ap¿ 
veamos fi puedo vencer 
por la vanidad fu pecho) 

■tanta virtud en ti, pues 
tnodeílo, virtuofo, y julio, 
apenas acción fe ve 
fanta, que tu no la logres 
con perfección. 

Ref, Dexame, 
fiera, dexame, tyrana, 
dexame, aleve, pues ves, 
que fon ponzoña tus YOces> 
cuyo anhélito cruel 
nae dá muerte. 

Fítonif, Pues es culpa 
el aplaudirte también? 
es delito, que memoria 
haga yo de tu fiel 
chriíliandad , qiiando por ella 
has llegado á merecer 
el Cielo. 

R£jf. Mientes, infame, 
que no puede tanto bien 
alcanzarfe , fi no media 
el infinito poder 
de los méritos de Chriilo. 

Vete, ingrata, ó dexaré 
el manto en tus manos, como 
nizo a otro intento Jofeph 

Fsforñf Hombre, detente, que en ti 
elloy viendo no sé qué 


y*- 
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vifos de dominación ^ 
fobre mi , que en Jru efquive* 
no me es poísible 
tus voces > y aísi me iré 
efcarmentada (ay de mi I ) 
por no tolerar a un Reyj 
cque íiendo efclavoj aun es mas? 
pues ciñendofe el laurel 
del triunfo j fabe valientes 
antes de lidiats vencer» 

JS.e/. Ya ferá tiempo, Señor, 
que mi gratitud os de 
gracias por los beneficios * 
repetidos que me hacéis, 
en que por vos lograr pueda 
martytios 5 pero ha de fer 
durable el tormento? 

'Tdu/íca. No. 

Jle/. Cielos, que es lo que efcuche. 
Duren, Señor, que en mi amor 
lio ay miedo, no, y ferá 
i«que fufra, y padezca, quando 
me dais vos la robuílez. 

Se ha de aver puejio el Rey de rodi- 
llas , / empegado d elevarfe en una co- 
lumna dtafana y en un tramoyon^^us 
ccupe todo el Tbeatro, de bajitdor a baf- 
iidory baxa laVirgen , y los des Angeles^ 
y canta la Mujtca, 

Mufica. En quien tan conftante 
refide la Fe, 
es firme triunfar 
el obedecer. 

Y pues el certamett ^ 
feñala el laurel 
á quien mas pelea^ 
entiende que es 
faber agradar 
triunfar, y vencer. 

Canhd^r^'^^ fe acabo tu aíaa 
en ella ¿erra infiel, 
qae étXielo á mayor lid 
te quiere difponer. ^ 

'Cant. Ang.z. De Egypto dexa y^ 
la Barbara aridez, 
que en Africa te efperan. 

BUS pena^que 
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Rey. Madre, y Señora, tU eíclavo 
foy, difpon de mi. 

Vtrg. Si haré, 

hijo amado j capitula 
con el Soldán , vete, pues¿ 
á Francia, que yá^ tu Madre 
falto , porque pagó aquel 
tributo , que á ios mortales 
es común j á florecer 
ve entre las Lifes, mi Luis» 
que aviehdo de padecer 
en Africa mas afanes, 
con que engrandezcas la Fe, 

Las de fer la mejor las 
de F rancia. 

Rey. Como podré 

con voz ruda (ó gran Señora!) 
daros de efto ei parabién? 

Nunca me falte el auxilio 
Yuefíro. 

Virg. No hará : fu cruel 

condición mudó el Soldán, 
y afsi vece á Francia, pues 
agradar obedeciendo 
T es el medio de vencer. 

Rey. Haré lo que me ordenáis, 
pues voluntad de Dios es. 

Mufica. En quien tan conftante, 

-A la repetición del quatro fube la íra^i 
moyay y baxa la elevacim. 

Rey. Los Angeles os alabea» 
y digan;:; 

Dentro. Prodigio es 
eñraño. 

Otros. Raro milagro. 

Salen Arfacldas,y Fierres. 

"Arfacid. Llega, gran feñor, á véf. 
el mas portentofo aíTombro, 
que en honor de nueñra Ley. 
permite Dios. Celebrando 
el Cardenal, un Francés, 
qüe ciego íiguió una bruta 
barbara féóia infiel, 
negó que Chrifto pudiefle 
baxar á la Hoftia , con qué 
apenas aquellas cinco 

palabras di:^o, í? Vc 

c - - - -- ^ 
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en I2 Hofíia un hermoío Niño 
por cuyo motivo: : Ríj, Y e5 
eíTe ci sflbmbro? 

Arfacid. Hile ha fido. 

R~:r. Pues di , Arfacidas , a quiea 
io dude , que á verlo vaya, 
porque yo para creer, 
que en la Hoília eflá Dios , me l>aíla; 
fin ir á verlo , la Fe. 

Y aora a eílár con el Soldáa 
vamos , porque fueiaa es, 
que capicule mi afedlo 
decentes padlos con el: 
que aunque fu tesón ha fido 
tan fuerte halla aqui , sé bien, 
que íérá fu manfedumbre 
mayor que fu rigor fue. vafe.. 
Ptcfr, Abfuelvame uíled aqui 
una duda. 

Arfacid. Di , qual es? 

■Pierr. Efto de laHollia , en Paris 
no fucedió ? pues por qué 
nos lo introducen aqui? 

Arfacid. Necio , llegue ello una ves 
a Cer cierto , que el variar 
fi aqui , ó alli pudo fer, 
accidente es , no fubAancia. vajc, 
Digolo , porque avrá quien 
elle en puntillas , y al vuelo 
agarrara un alfilerj 
y fi ello bachillería 
ha fido , perdone uíled. 

Voyme yo : mas por alli 
Enriqueta paíTa : ce. 

, ^ Rtiriquetól. 

tnrtq. Que me quieres? 

Picrr , Donde vas? 

Enrtq. Siguiendo voy el tropel 
de toda la turba multa, 
que han baxado á eíle vergél, 
que forman frefnos , y íauces 
C deíHe donde el mar íe ve ) 
a paíTeo , pues un cerca 
de Palacio eftá. 

P^’err. Muy bien: 

Dhne , fi fabes aquello 
<ic líinema , y Carlos qué 


pues al cuarto de la R.eyna 
fueron llorando ^ Enñq, No sé» 
p/err. Por qué á la prifion bolvio 
al Rey la tropa otra vez? 

Enrtq. No sé. 

Risrr. Qué tuvo la Reyna, 
que huvo lu llanto cambien? 

, Enrtq. No sé. 

Pierr. Maldita tií feas, 
nada fabes , y á querer 
callar yo , parlaras tu 
mucho mas que ciento v diez. 
Enriq. Aora labes , que las damas 
tenemos un no se que, 
que preguntadas , callamos, 
y quando oido no nos den, 
rebentamos por hablar? 

Pterr. La lengua fe os cayga , amen: 

mas tu eres tronga, y no dama. 
Enrtq. Tu borracho halla larsuezj 
pero vamos , que han baxado. 

No vienes ? ?ierr. Efperame, 
que una vez que á holgarfe van, 
quiero holgarme yo también, -vxnfe. 
Mutación de Bofque ,y de Foro , adentro 
4*na hermef a Marina j y falen la Reyna, 
el Soldán y Carlos , Arfacidas, 
y If nenia. 

Reyna. De hallaros tan cortefano 
tan pagada eíloy , que debo 
pedirme a mi las albricias. 

Sclddn. Son cales los privilegios 
de una modeíta hermofura, 
que fi reprime lo fiero 
con la fuplica no mas, 
que fera con el precepto? 

Además , que cierto infiuxo 
anima en mi tan propeni'o ap, 
a lo dócil , que aunque traygo 
a la memoria el exceíTo 
de irmenia, y Carlos, apenas 
r' me atrevo. 

Cari Dicha fue, para templarle 
el que tomaíTemos puerto 
en el quarto de la Reyna. 

Tfmen. Admirada del fueeíTo 
eltoy , pues como conozco 
£ 


lo 
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lo int*atable de fii genio, 
aun viendo eíloy lo apacible 
en mi hermano , y no lo creo.^ 
Seldan. Donde vueftro efpofo efta^ 

En palacio quedo j pero, 
iiempre agradecido ai noble 
generólo trato vueíirOj 
en que le atendáis benigno 
como a Principe», 

^Arfacid. Y es cierto 

que eftá ya fu MageftaA, 
á capicular difpueíio; ^ 
pues.cree , que quien tanpiadoiík 
le atiende, hará en los conciertos, 
lo juño». 

Soldán. Mi fin es- eíTe, 

Arfadd.Tzmbícn el del Rey es recio- 
Pent,Flton... Ay infelice de.mil- 
fea ella vez el monumento 
de una infeliz, lo profundo 
del Nilo. Soldán. Cho fera, eílo^ 
pent. el Re/* Tenedla todos , y vos,. 
Cardenal , mandadle luego ^ 
á eífe. impuro monílruo altivo,» 
que en libertad dexe el cuerpo 
de eíTa infelke. 

Salen Soldadas con la Fltomfay/udofai, 
el Rey , el Cardenal Vierres^^ 
y Enriqueta., 

Eiton. Villanos,, 
dexadme* 

Soldán. Como grolTeros 
á una muger , y muger 
á quien yo eftimo ,,arsi.opueftoa. 
ultrajáis? 

farden. Señor , no á ella, 
fe atropella , fino al fier^ 
immundo efpiritu , que. 
la pofiee* 

jRe/. Y fi el portento,. 

-en virtud de quien.hacia 
fus prod'gios , güilas verlo^ 
defvanecido , permite, 
que en tu prefencia el exeCto 
llegue á verfe. Soldán.. Por. lograr 
tanto alfombro , lo concedo. 

, Principe de las , 
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en fé de mi miniílerio,: 
y en virtud de ella cruzada 
feñal , que pende en mi pecho,^ 
te mando que dexes libre 
á ella muger. F¿ío>j*Es incierto, 
que yo ella muger habito, 
ella me entregó fu cuerpo, 
pues á,fuerza de conjuros, 
de paóios , y fortilegios 
me obligó á que en ella entraíÍ€.j 
Rey , fi me venció tu esfuerzo^ 
qué quieres de mi ? Ea , vete,b 
vete , ó por no eílár al ceño 
expueño de verte yo, 
la dexaré : de anfia muero! 
ay de mil. Cae^. 

P/err* Pobre muchachai- 
la Rofa que fue embelefo» 
en fus hermoias mexillas, 
con el defmayo fe ha bueito^ 
por lo clara .obfeuro , flor 
de efcaramujo Gallego. 

Enriq. Mira , Pierres,.lo que fomofc 
Pí>r.No lo ponderes , pues pienfo^ 
que pocas avrá que no 
tengan el diablo en el cuerpo.. 
Rey. Ved Ceñor. > a, quien fiabais. 

Yueílros intimos, fecretos!. 

Fitonif. Válgame Alá ! donde eño.y^ 
qué ellraño efpiritu nuevo 
refpira en mi , que me influye, 
alma nueva , y ñuevo aliento?.^ 
Soldán. Prodigios fon quantos mirol 
Ifmen. Aflbmbros fon quantos veql 
Suena un Clarín. 

Soldán. Mas qué falva.es eíla?_. 

Sale Rohert, Yo-, 

lo diré 5, feñor : Aviend'o 
de la Corte de París 
falido Armada , á elle Puertos 
un Galeón íe adelantó, 

quien llegacon elle pliego 

para fu Magellad. Rey. Ya 
fus intentos sé ; pues viendo, 
que en mi aufencia goyernaba. 
mi madre , y. que el común feud^ 
pagó &a fu ^érte ^ fin duda 
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^oc aquí me pedirá el Reyoo 
mi reííitucion ; Señor, 
con vueñro permifl'o leo. 

Soldán, Qué le efcrivirá la Corte? 
Kejrna. Albricias, alma , que el Ciclo 
parece que nosdifpone 
el fin de nuellto delHerro. 

'Jfmen. Quiera mi fuerte , que tengan 
feliz fin mis penfamientos. 

Cari. Si harán,que fiendo tan juftos» 
no ^ quedarán fin premio. 

^nriq.^y París* quando en tus calles, 
tendré aquel efparcimiento* 
que aqui fe juzga delito, 
y allá es. juguete! P/err.Yá tengOf 
a. Sampaña en el gaznate, 
fi de fu licor me acuerdo. 

milmo que preílimia 
tne efcriven : dé al íentiraientq- 
treguas el amor. Ay madrej^ 
téngate Dios en el Cielo!. 

Señor , el Reyno me pide 
que me refiituya , y pueílo 
que amorolámente grato 
no os negaréis vos á aquellos 
decentes paélos , que dexen 
ayrofos entrambos Reynos» 
ved qué queréis que íe quede 
cltipulado ,,pues veo, 
que llegando ya la Armada, 
polilandofe la Marina de varios Ba^ 

, tocando Caxas¡ 

/ Clariner. 

l¿gun de Bageles bellos 
íe puebla el Puerto , es preeilO 
que dé cumplido elconí'uelo 
a mis vaffallos * y mas 
quando al militar efiruendo 
de caxas , y de clarines 
dicen fefíivos fus ecos: (Trancía 

En ¡as Naves. Viva el Gran Lui Rey de 
neroyco Monarca nueílrq.. 

^ Caxas * j Ciar ines a 

Sí ^ fortuna! Ifmen.Quh ventura! 
So. dan. Pues retratarme no puedo 
empeñada mi palabra, 
coa que d^ciime contento 


de efia Corte; 

libre á Damiata , quedando 
el Caftiilo , que eÜá dentroy 
' fin Guarnición j y dexando 

las conquiñas que aveis hechol 
libres en el exercicio 
de vueftra Religión , quiero 
que aliados deíHe aqui, 
ceifen en nueftros Imperios 
hoílilidadts , rigores, 
iras , venganzas , é incendios* 
con lo que quedo guílofo. 

Pierr. Aora fe fale con eíTo? 

Pues por qué cinco años que ha* ap.- 
que el zayno nos trae al remo, 
no ha hecho lo mümo ? Malditas 
fean úis tripas fi le creo. 

Yo lo ofrezco todo : amigos* 
libre eíloy , ya me refuelvo 
á vér mi querida Patria. 

Señor , pues el orden viicftro. 
obedecí , dadme un viage 
fcliz * mandad en los vientos* 
y mirad por mi , y por quien 
tne acompaña , que na es nueYq^ 
en vos hacerme favores* 
aunque yo no los merezco. 

En los dos Cartabones de la primera Jomad* 
baxan los Angeles cantando. 

Mufic. Buen viage el, Cielo promete* ■ . 
a quien en fu cautiverio 
con faber fufrir ha fido 

Cam^n’a lmr,’ 

y allenti rifueño* ’ 
que todo rendido 
cendras á tu imperio*, 
la tierja , el ajnia . el tíwp .<.1 c 
SoUA„. o„. fe 

que efcudio , pero no entiendo^ 
jfmen. Los méritos del Rey caufaa 
tanca dulzura en el vierto 

Verdadera Ley es„ donde 

ie amontonan los porce.ntos. 

P£yn. Feliz , quien de tal efpof» 
log^ frutos de Hymenéo. 

Rey , pero mas. 
ea tenctie el Reyno. 

Árfass^ 


La mejor Lis de ¡a Franeia * Sdn Luis; 


jh-picíd. Que bárbaro fui en querer 
mal á un Rey can juílo , y reétol 
Cari. Con tai hermano , que queda 
ya que embidiar á mi esfuerzo? 
Robert. Feliz quien en fus afanes 
le ha afsiñido compañero. 

Rey. Favores fon vueftros todosi 
que grande es , Señor , el premio, 
que por pequeños trabajos 
nos tributa vueftro afefto! 

Ea , amigos , á embarcar. 

Ifmen. Logre yo mi dicha , huyendo 
- de úna tan barbara tierra, 
á bufcar del Evangelio 
Sagrado divinas luces. 

Fitonif. Seguir la doétrina intcnío 


F I 


de efte Rey , que es la fegura, 
íl me favorece el Cielo, 

E» él mar unos. Ea , ai mar. 

tJtros. Nueftro Rey viva, Caxof, 

Yodot. A Francia , amigos, 

Pierr. Sabiendo, 

que en la íegunda Comedia, 
que ofrece grato el ingenio, 
ü ella gufta , dará fin 
á la vida , y los fuceífos 
de San Luis ; y aora mezclados 
con la harmonía diremos: 

Tod.y MuJic.Bnen viage el Cielo promete^, 
á quien en fu cauriverio, 
con faber fufrir ha fido 
Santo , Efclavo , y Rey á un tiempo. 


N. 


Hallatáfc efta Comedia , y otras de diferentes Tt 
tulos , en Madrid . en la Imprenta de Antonio 
Sauz , en la Plazuela de la Calle de la 

Paz. Año de 1743 • 


